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Pozmeňujúci návrh 37
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Citácia 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní 
Európskej únie, a najmä na jej článok 43 
ods. 2,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní 
Európskej únie, a najmä na jej článok 43 
ods. 2 a článok 192 ods. 1,

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 38
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Lesy pokrývajú približne 45 % 
územia Únie a majú viacero úloh, ktoré 
zahŕňajú sociálne, hospodárske, 
environmentálne, ekologické a kultúrne 
funkcie. V rámci politiky zmierňovania 
zmeny klímy je primárnou úlohou lesov 
zachytávanie uhlíka. Na pokrytie týchto 
potrieb je nevyhnutný vysokokvalitný a 
rozmanitý LRM prispôsobený klíme.

(2) Lesy pokrývajú približne 45 % 
územia Únie a majú viacero úloh, ktoré 
zahŕňajú sociálne, hospodárske, 
environmentálne, ekologické a kultúrne 
funkcie. V rámci politiky zmierňovania 
zmeny klímy je primárnou úlohou 
zdravých lesných ekosystémov 
zachytávanie uhlíka. Majú zásadný 
význam aj pre zachovanie biodiverzity. Na 
pokrytie týchto potrieb je nevyhnutný 
vysokokvalitný, rozmanitý a klimaticky 
vhodný LRM.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 39
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Na základe nového technického a (3) Na základe nového technického 
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vedeckého vývoja, aktualizácie pravidiel a 
predpisov systému Organizácie pre 
hospodársku spoluprácu a rozvoj (OECD) 
na certifikáciu lesného reprodukčného 
materiálu v medzinárodnom 
obchode21(ďalej len „systém OECD pre 
osivo lesných kultúr a lesné rastliny“), 
nových politických priorít Únie vo vzťahu 
k udržateľnosti, adaptácii na zmenu klímy 
a biodiverzite, a najmä Európskej zelenej 
dohody22, ako aj skúseností získaných 
počas vykonávania smernice 1999/105/ES 
by sa uvedená smernica mala nahradiť 
novým aktom. S cieľom zabezpečiť 
jednotné uplatňovanie nových pravidiel v 
celej Únii by mal mať akt podobu 
nariadenia.

a vedeckého vývoja, aktualizácie pravidiel 
a predpisov systému Organizácie pre 
hospodársku spoluprácu a rozvoj (OECD) 
na certifikáciu lesného reprodukčného 
materiálu v medzinárodnom obchode21 
(ďalej len „systém OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny“), nových 
politických priorít Únie vo vzťahu 
k udržateľnosti, adaptácii na zmenu klímy 
a biodiverzite, a najmä Európskej zelenej 
dohody22, ako aj skúseností získaných 
počas vykonávania smernice 1999/105/ES 
by sa uvedená smernica mala nahradiť 
novým aktom.

_________________ _________________
21 Rozhodnutie Rady, ktorým sa zriaďuje 
systém OECD na certifikáciu lesného 
reprodukčného materiálu v 
medzinárodnom obchode 
[OECD/LEGAL/0355].

21 Rozhodnutie Rady, ktorým sa zriaďuje 
systém OECD na certifikáciu lesného 
reprodukčného materiálu 
v medzinárodnom obchode 
[OECD/LEGAL/0355].

22 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Európskej rade, Rade, 
Európskemu hospodárskemu a sociálnemu 
výboru a Výboru regiónov – Európska 
zelená dohoda [COM(2019) 640 final].

22 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Európskej rade, Rade, 
Európskemu hospodárskemu a sociálnemu 
výboru a Výboru regiónov, Európska 
zelená dohoda [COM(2019) 640 final].

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 40
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Cieľom systému OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny je podporiť 
produkciu a používanie semien, častí 
rastlín a rastlín, ktoré boli zozbierané, 
spracované a uvedené na trh spôsobom, 
ktorým sa zabezpečuje vysoká kvalita a 
dostupnosť LRM. Vzhľadom na dĺžku 
lesných cyklov a náklady na lesný porast a 

(4) Cieľom systému OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny je podporiť 
produkciu a používanie semien, častí 
rastlín a rastlín, ktoré boli zozbierané, 
spracované a uvedené na trh spôsobom, 
ktorým sa zabezpečuje vysoká kvalita 
a dostupnosť LRM. Vzhľadom na dĺžku 
lesných cyklov a náklady na lesný porast 
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dlhodobé investície do lesov je 
nevyhnutné, aby lesníci získali úplne 
spoľahlivé informácie o pôvode a 
genetických vlastnostiach LRM, ktorý 
používajú v lesnom poraste. Systém OECD 
pre osivo lesných kultúr a lesné rastliny 
spĺňa túto potrebu prostredníctvom 
certifikácie a vysledovateľnosti. Má 
významnú úlohu v pomoci svetovým lesom 
pri adaptácii na zmenu klímy. Dôraz sa 
kladie na zachovanie druhovej diverzity a 
zabezpečenie vysokej genetickej diverzity 
v rámci druhov a oddielov osiva, čím sa 
zvyšuje potenciál adaptácie LRM pre 
budúcu opätovnú výsadbu plochy 
stromami („umelá obnova lesa“) a 
vytváranie nových lesov („zalesňovanie“). 
Umelá obnova lesa môže byť potrebná v 
prípade, keď časti existujúceho lesa 
zasiahli extrémne výkyvy počasia, požiare, 
výskyt chorôb a prienik škodcov alebo iné 
katastrofy.

a dlhodobé investície do lesov je 
nevyhnutné, aby lesníci získali úplne 
spoľahlivé informácie o pôvode 
a genetických vlastnostiach LRM, ktorý 
používajú v lesnom poraste. Systém OECD 
pre osivo lesných kultúr a lesné rastliny 
spĺňa túto potrebu prostredníctvom 
certifikácie a vysledovateľnosti. Má 
významnú úlohu v pomoci svetovým lesom 
pri adaptácii na zmenu klímy. Dôraz sa 
kladie na zachovanie druhovej diverzity 
a zabezpečenie vysokej genetickej 
diverzity v rámci druhov a oddielov osiva, 
čím sa zvyšuje potenciál adaptácie LRM 
pre budúcu opätovnú výsadbu plochy 
stromami („umelá obnova lesa“) 
a vytváranie nových lesov 
(„zalesňovanie“). Umelá obnova lesa môže 
byť potrebná v prípade, keď časti 
existujúceho lesa zasiahli extrémne výkyvy 
počasia, požiare, výskyt chorôb a prienik 
škodcov alebo iné katastrofy, ako aj v 
prípade pretrvávajúceho neudržateľného 
obhospodarovania lesov.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 41
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) V nariadení (EÚ) 2021/1119 sa od 
príslušných inštitúcií Únie a členských 
štátov vyžaduje, aby zabezpečili 
nepretržitý pokrok pri zlepšovaní 
schopnosti adaptácie, posilňovaní odolnosti 
a znižovaní zraniteľnosti voči zmene 
klímy. Jedným z cieľov novej stratégie EÚ 
pre adaptáciu na zmenu klímy je preto 
urýchliť schopnosť adaptácie Únie na 
zmenu klímy, okrem iného aj zmenou 
pravidiel o LRM. Právnymi predpismi 
Únie by sa mala podporovať produkcia a 
uvádzanie LRM na trh v celej Únii. Na 

(6) V nariadení (EÚ) 2021/1119 sa od 
príslušných inštitúcií Únie a členských 
štátov vyžaduje, aby zabezpečili 
nepretržitý pokrok pri zlepšovaní 
schopnosti adaptácie, posilňovaní odolnosti 
a znižovaní zraniteľnosti voči zmene 
klímy. Jedným z cieľov novej stratégie EÚ 
pre adaptáciu na zmenu klímy je preto 
urýchliť schopnosť adaptácie Únie na 
zmenu klímy, okrem iného aj zmenou 
pravidiel o LRM. Právnymi predpismi 
Únie by sa mala podporovať produkcia 
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tento účel by sa mala zrušiť možnosť 
členských štátov obmedziť uznávanie 
určitého zdroja reprodukčného materiálu 
a zakázať predaj určitého LRM 
konečným používateľom, ako sa uvádza v 
smernici 1999/105/ES.

a uvádzanie LRM na trh v celej Únii.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 42
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) V nariadení (EÚ) 2021/1119 sa od 
príslušných inštitúcií Únie a členských 
štátov vyžaduje, aby zabezpečili 
nepretržitý pokrok pri zlepšovaní 
schopnosti adaptácie, posilňovaní odolnosti 
a znižovaní zraniteľnosti voči zmene 
klímy. Jedným z cieľov novej stratégie EÚ 
pre adaptáciu na zmenu klímy je preto 
urýchliť schopnosť adaptácie Únie na 
zmenu klímy, okrem iného aj zmenou 
pravidiel o LRM. Právnymi predpismi 
Únie by sa mala podporovať produkcia a 
uvádzanie LRM na trh v celej Únii. Na 
tento účel by sa mala zrušiť možnosť 
členských štátov obmedziť uznávanie 
určitého zdroja reprodukčného materiálu a 
zakázať predaj určitého LRM konečným 
používateľom, ako sa uvádza v smernici 
1999/105/ES.

(6) V nariadení (EÚ) 2021/1119 sa od 
príslušných inštitúcií Únie a členských 
štátov vyžaduje, aby zabezpečili 
nepretržitý pokrok pri zlepšovaní 
schopnosti adaptácie, posilňovaní odolnosti 
a znižovaní zraniteľnosti voči zmene 
klímy. Jedným z cieľov novej stratégie EÚ 
pre adaptáciu na zmenu klímy je preto 
urýchliť schopnosť adaptácie Únie na 
zmenu klímy, okrem iného aj zmenou 
pravidiel o LRM. Právnymi predpismi 
Únie by sa mala podporovať produkcia 
a uvádzanie LRM na trh v celej Únii. Na 
tento účel by sa mala zrušiť možnosť 
členských štátov obmedziť uznávanie 
určitého zdroja reprodukčného materiálu 
a zakázať predaj určitého LRM konečným 
používateľom, ako sa uvádza v smernici 
1999/105/ES, pričom by sa mala 
nákupcom zaručiť značná sloboda výberu 
a mali by mať možnosť experimentovať s 
novým osivom.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 43
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a obnova lesov v 
Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo v 
plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
obnovy lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy a 
odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa v 
novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
adaptácia lesov na zmenu klímy a obnova 
lesov po škodách v dôsledku zmeny klímy 
si vyžiada veľký objem vhodného LRM. 
Znamená to snahu o zabezpečenie a 
udržateľné využívanie lesných genetických 
zdrojov, od ktorých závisí lesné 
hospodárstvo odolnejšie proti zmene 
klímy. Snaha je potrebná aj na zvýšenie 
produkcie a dostupnosti takéhoto LRM, 
poskytovanie lepších informácií o jeho 
vhodnosti pre klimatické a ekologické 
podmienky a posilnenie spoločnej 
produkcie a prenosu cez štátne hranice v 
rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a obnova lesov 
v Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo 
v plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
obnovy lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy 
a odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa v 
novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
okrem adaptívnej obnovy lesov a postupov 
obhospodarovania lesov založených na 
ekosystémoch si adaptácia lesov na zmenu 
klímy a obnova lesov po škodách v 
dôsledku zmeny klímy vyžiada veľký 
objem vhodného LRM. Znamená to snahu 
o zabezpečenie a udržateľné využívanie 
lesných genetických zdrojov, od ktorých 
závisí lesné hospodárstvo odolnejšie proti 
zmene klímy. Snaha je potrebná aj na 
zvýšenie produkcie a dostupnosti takéhoto 
LRM, poskytovanie lepších informácií 
o jeho vhodnosti pre klimatické 
a ekologické podmienky a posilnenie 
spoločnej produkcie a prenosu cez štátne 
hranice v rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 44
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a obnova lesov v 
Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo v 
plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
obnovy lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy a 
odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa v 
novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
adaptácia lesov na zmenu klímy a obnova 
lesov po škodách v dôsledku zmeny klímy 
si vyžiada veľký objem vhodného LRM. 
Znamená to snahu o zabezpečenie a 
udržateľné využívanie lesných genetických 
zdrojov, od ktorých závisí lesné 
hospodárstvo odolnejšie proti zmene 
klímy. Snaha je potrebná aj na zvýšenie 
produkcie a dostupnosti takéhoto LRM, 
poskytovanie lepších informácií o jeho 
vhodnosti pre klimatické a ekologické 
podmienky a posilnenie spoločnej 
produkcie a prenosu cez štátne hranice v 
rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a obnova lesov 
v Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo 
v plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
obnovy lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy 
a odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa 
v novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
adaptácia lesov na zmenu klímy a obnova 
lesov po škodách v dôsledku jej prejavov si 
vyžiada veľký objem vhodného LRM. 
Znamená to snahu o zabezpečenie 
a udržateľné využívanie lesných 
genetických zdrojov, od ktorých závisí 
lesné hospodárstvo odolnejšie proti zmene 
klímy. Snaha je potrebná aj na zvýšenie 
produkcie a dostupnosti takéhoto LRM, 
poskytovanie lepších informácií o jeho 
vhodnosti pre klimatické a ekologické 
podmienky a posilnenie spoločnej 
produkcie a prenosu cez štátne hranice 
v rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 45
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a obnova lesov v 

(7) Hlavným zámerom novej stratégie 
EÚ pre lesy do roku 2030 bude účinné 
zalesňovanie a ochrana a zachovanie lesov 
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Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo v 
plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
obnovy lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy a 
odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa v 
novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
adaptácia lesov na zmenu klímy a obnova 
lesov po škodách v dôsledku zmeny klímy 
si vyžiada veľký objem vhodného LRM. 
Znamená to snahu o zabezpečenie a 
udržateľné využívanie lesných genetických 
zdrojov, od ktorých závisí lesné 
hospodárstvo odolnejšie proti zmene 
klímy. Snaha je potrebná aj na zvýšenie 
produkcie a dostupnosti takéhoto LRM, 
poskytovanie lepších informácií o jeho 
vhodnosti pre klimatické a ekologické 
podmienky a posilnenie spoločnej 
produkcie a prenosu cez štátne hranice v 
rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

v Únii s cieľom pomôcť zvýšiť absorpciu 
CO2, znížiť výskyt a rozsah lesných 
požiarov a podporiť biohospodárstvo 
v plnom súlade s ekologickými zásadami 
priaznivými pre biodiverzitu. Zabezpečenie 
ochrany lesov a posilnené udržateľné 
obhospodarovanie lesov je nevyhnutné na 
zaistenie adaptácie na zmenu klímy 
a odolnosti lesov. V tejto súvislosti sa 
v novej stratégii EÚ pre lesy uvádza, že 
adaptácia lesov na zmenu klímy a obnova 
lesov po škodách v dôsledku zmeny klímy 
si vyžiada veľký objem vhodného LRM. 
Znamená to snahu o zabezpečenie 
a udržateľné využívanie lesných 
genetických zdrojov, od ktorých závisí 
lesné hospodárstvo odolnejšie proti zmene 
klímy. Snaha je potrebná aj na zvýšenie 
produkcie a dostupnosti takéhoto LRM, 
poskytovanie lepších informácií o jeho 
vhodnosti pre klimatické a ekologické 
podmienky a posilnenie spoločnej 
produkcie a prenosu cez štátne hranice 
v rámci Únie. Od profesionálnych 
prevádzkovateľov by sa preto malo 
vyžadovať, aby vopred poskytli 
používateľom informácie o vhodnosti 
LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 46
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) Cieľom stratégie EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2030 je priviesť 
biodiverzitu Únie na cestu k obnove do 
roku 2030. V rámci tejto stratégie majú 
právne predpisy Únie klásť dôraz na 
zachovanie druhovej diverzity a zabezpečiť 
vysokú genetickú diverzitu druhov a 
oddielov osiva. Cieľom je uľahčiť dodávku 

(8) Cieľom stratégie EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2030 je priviesť 
biodiverzitu Únie na cestu k obnove do 
roku 2030. V rámci tejto stratégie majú 
právne predpisy Únie klásť dôraz na 
zachovanie druhovej diverzity a zabezpečiť 
vysokú genetickú diverzitu druhov 
a oddielov osiva. Cieľom je uľahčiť 
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vysokokvalitného a geneticky rôznorodého 
LRM, ktorý je adaptovaný na súčasné a 
predpokladané budúce klimatické 
podmienky. Na udržateľné 
obhospodarovanie lesov a podporu 
adaptácie lesov na zmenu klímy je 
podstatné zachovanie a zlepšovanie 
biodiverzity lesov vrátane genetickej 
diverzity stromov. Druhy drevín a umelé 
hybridy podľa tohto nariadenia by mali 
geneticky vyhovovať miestnym 
podmienkam a mali by mať vysokú 
kvalitu.

dodávku vysokokvalitného a geneticky 
rôznorodého LRM, ktorý je adaptovaný na 
súčasné a predpokladané budúce 
klimatické podmienky. Na udržateľné 
obhospodarovanie lesov a podporu 
adaptácie lesov na zmenu klímy je 
podstatné zachovanie a zlepšovanie 
biodiverzity lesov vrátane genetickej 
diverzity stromov. Na druhej strane 
nevhodne zvolené druhové zloženie lesov 
môže spôsobiť alebo urýchliť vznik 
lesných kalamít, a učiniť tak z lesov, ktoré 
by v prípade správneho obhospodarovania 
fungovali ako záchyt uhlíka, naopak zdroj 
ďalších emisií CO2. Druhy drevín a umelé 
hybridy podľa tohto nariadenia by mali 
geneticky vyhovovať miestnym 
podmienkam, pričom tieto podmienky by 
mali plne zohľadňovať klimatické zmeny, 
ku ktorým už došlo, a mali by mať vysokú 
kvalitu.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 47
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Na zabezpečenie dostatočnej 
ponuky LRM v reakcii na zvýšený dopyt 
po LRM je potrebné odstrániť všetky 
skutočné alebo potenciálne prekážky 
obchodu, ktoré môžu brániť voľnému 
pohybu LRM v rámci Únie. Tento cieľ 
možno dosiahnuť len v prípade, ak 
príslušné pravidlá Únie o LRM stanovujú 
najvyššie možné štandardy.

(13) Na zabezpečenie dostatočnej 
ponuky LRM v reakcii na zvýšený dopyt 
po LRM je potrebné odstrániť všetky 
skutočné alebo potenciálne prekážky 
obchodu, ktoré môžu brániť voľnému 
pohybu LRM v rámci Únie. Tento cieľ 
možno dosiahnuť len v prípade, ak 
príslušné pravidlá Únie o LRM stanovujú 
najvyššie možné štandardy v súvislosti s 
požadovanou kvalitou.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 48



AM\1294569SK.docx 11/81 PE758.131v01-00

SK

Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14a) Stanovisko rozšíreného 
odvolacieho senátu Európskeho 
patentového úradu zo 14. mája 2020, 
ktoré nadväzuje na schválenie uznesenia 
Európskeho parlamentu 2019/2800 (RSP) 
o patentovateľnosti rastlín a zásadných 
biologických procesov, vylučuje 
patentovateľnosť zásadných biologických 
procesov. Národný register a národné 
zoznamy zdrojov reprodukčného 
materiálu vymedzeného v článku 12 tohto 
nariadenia to musia zohľadňovať.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 49
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Cieľom tohto nariadenia je 
zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh. Na pomoc 
pri vytváraní odolných lesov a obnove 
lesných ekosystémov by používatelia mali 
byť pred nákupom LRM informovaní o 
vhodnosti tohto LRM pre klimatické a 
ekologické podmienky oblasti, v ktorej sa 
bude používať.

(15) Cieľom tohto nariadenia je 
zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh. Na pomoc 
pri vytváraní odolných a produktívnych 
lesov a posilnenie fungovania lesných 
ekosystémov by používatelia mali byť pred 
nákupom LRM informovaní o vhodnosti 
tohto LRM pre klimatické a ekologické 
podmienky oblasti, v ktorej sa bude 
používať.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 50
Mathilde Androuët
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Cieľom tohto nariadenia je 
zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh. Na pomoc 
pri vytváraní odolných lesov a obnove 
lesných ekosystémov by používatelia mali 
byť pred nákupom LRM informovaní o 
vhodnosti tohto LRM pre klimatické a 
ekologické podmienky oblasti, v ktorej sa 
bude používať.

(15) Cieľom tohto nariadenia je 
zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh. Na pomoc 
pri vytváraní odolných lesov a ochrane 
lesných ekosystémov by používatelia mali 
byť pred nákupom LRM informovaní 
o vhodnosti tohto LRM pre klimatické 
a ekologické podmienky oblasti, v ktorej sa 
bude používať.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 51
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) S cieľom zabezpečiť, že 
certifikovaný LRM bude prispôsobený 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
oblasti, v ktorej sa pestuje, príslušné 
orgány by mali počas postupu uznávania 
tohto zdroja reprodukčného materiálu 
posúdiť vlastnosti týkajúce sa udržateľnosti 
zdroja reprodukčného materiálu. Tieto 
vlastnosti týkajúce sa udržateľnosti by sa 
mali týkať adaptácie zdroja reprodukčného 
materiálu na klimatické a ekologické 
podmienky a ochrany stromov pred 
škodcami a ich príznakmi.

(16) S cieľom zabezpečiť, že 
certifikovaný LRM bude prispôsobený 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
oblasti, v ktorej sa pestuje, príslušné 
orgány by mali počas postupu uznávania 
tohto zdroja reprodukčného materiálu 
posúdiť vlastnosti týkajúce sa udržateľnosti 
zdroja reprodukčného materiálu. Tieto 
vlastnosti týkajúce sa udržateľnosti by sa 
mali týkať adaptácie zdroja reprodukčného 
materiálu na klimatické a ekologické 
podmienky a ochrany pred škodcami a ich 
príznakmi.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 52
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Následná certifikácia a uvedenie 
na trh by sa malo umožniť iba pri LRM, 
ktorý bol zozbieraný z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu. Príslušné 
orgány by mali certifikovať LRM ako 
materiál kategórie „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ a 
„testovaný“ a uvádzať na trh by sa mal s 
odkazom na tieto kategórie. Tieto typy 
kategórií ukazujú, ktoré z vlastností zdroja 
reprodukčného materiálu boli posúdené, a 
označujú kvalitu LRM. V prípade LRM 
nižšej kvality (kategórie „identifikovaný 
zdroj“ a „selektovaný“) sa pri zdroji 
reprodukčného materiálu skontrolujú 
základné vlastnosti. V prípade LRM vyššej 
kvality (kategórie „kvalifikovaný“ a 
„testovaný“) sa vyberú rodičovské stromy 
pre vynikajúce vlastnosti a navrhnuté 
schémy kríženia. V prípade LRM kategórie 
„kvalifikovaný“ sa nadradenosť LRM 
odhaduje na základe vlastností 
rodičovských stromov. V prípade kategórie 
„testovaný“ sa musí preukázať 
nadradenosť tohto LRM v porovnaní buď 
so zdrojom reprodukčného materiálu, z 
ktorého bol tento LRM zozbieraný, alebo s 
referenčnou populáciou. Na kategórie 
LRM „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ a 
„testovaný“ by sa mali vzťahovať jednotné 
požiadavky na produkciu a uvádzanie na 
trh, aby sa zabezpečila transparentnosť, 
rovnaké podmienky hospodárskej súťaže a 
integrita vnútorného trhu.

(20) Príslušné orgány by mali 
certifikovať LRM ako materiál kategórie 
„identifikovaný zdroj“, „selektovaný“, 
„kvalifikovaný“ a „testovaný“ a uvádzať 
na trh by sa mal s odkazom na tieto 
kategórie. Tieto typy kategórií ukazujú, 
ktoré z vlastností zdroja reprodukčného 
materiálu boli posúdené, a označujú kvalitu 
LRM. V prípade LRM nižšej kvality 
(kategórie „identifikovaný zdroj“ 
a „selektovaný“) sa pri zdroji 
reprodukčného materiálu skontrolujú 
základné vlastnosti. V prípade LRM vyššej 
kvality (kategórie „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“) sa vyberú rodičovské 
stromy pre vynikajúce vlastnosti 
a navrhnuté schémy kríženia. V prípade 
LRM kategórie „kvalifikovaný“ sa 
nadradenosť LRM odhaduje na základe 
vlastností rodičovských stromov. V prípade 
kategórie „testovaný“ je nevyhnutné 
preukázať nadradenosť tohto LRM v 
porovnaní so základným materiálom, z 
ktorého bol zozbieraný alebo v porovnaní s 
referenčnou populáciou. Na kategórie 
LRM „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“ by sa mali vzťahovať 
jednotné požiadavky na produkciu 
a uvádzanie na trh, aby sa zabezpečila 
transparentnosť, rovnaké podmienky 
hospodárskej súťaže a integrita vnútorného 
trhu.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 53
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Podľa systému OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny a po 
uplatnení smernice 1999/105/ES by mal 
príslušný orgán posúdiť zdroj 
reprodukčného materiálu určený na 
produkciu LRM vybranej kategórie na 
základe pozorovania vlastností tohto zdroja 
reprodukčného materiálu pri zohľadnení 
konkrétneho účelu, na ktorý sa má použiť 
LRM zozbieraný z tohto zdroja 
reprodukčného materiálu. Mala by sa 
zabezpečiť celková kvalita tejto kategórie. 
Keďže populácia by mala vykazovať 
vysoký stupeň jednotnosti, stromy, ktoré 
majú horšie vlastnosti (napr. menšiu 
veľkosť) v porovnaní s priemernou 
veľkosťou stromov v celkovej populácii, 
by sa mali odstrániť.

(24) Podľa systému OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny a po 
uplatnení smernice 1999/105/ES by mal 
príslušný orgán posúdiť zdroj 
reprodukčného materiálu určený na 
produkciu LRM vybranej kategórie na 
základe pozorovania vlastností tohto zdroja 
reprodukčného materiálu pri zohľadnení 
konkrétneho účelu, na ktorý sa má použiť 
LRM zozbieraný z tohto zdroja 
reprodukčného materiálu. Mala by sa 
zabezpečiť celková kvalita tejto kategórie.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 54
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Na zdroj reprodukčného materiálu, 
ktorý je určený na produkciu LRM 
kategórie „testovaný“, by sa mali 
vzťahovať čo najprísnejšie požiadavky. 
Stanovenie nadradenosti LRM by sa malo 
uskutočniť porovnaním s jedným uznaným 
alebo vopred vybraným štandardom alebo 
radšej s niekoľkými štandardmi. 
Profesionálny prevádzkovateľ vyberá tieto 
štandardy na základe účelu, na ktorý sa 
bude LRM kategórie „testovaný“ používať. 
Ak bude v tejto súvislosti účelom tohto 
LRM adaptácia na zmenu klímy, potom sa 
LRM bude porovnávať so štandardmi, 
ktoré majú dobrú výkonnosť, pokiaľ ide o 
adaptáciu na miestne klimatické a 
ekologické podmienky (napr. praktická 

(26) Na zdroj reprodukčného materiálu, 
ktorý je určený na produkciu LRM 
kategórie „testovaný“, by sa mali 
vzťahovať čo najprísnejšie požiadavky. 
Stanovenie nadradenosti LRM by sa malo 
uskutočniť porovnaním s jedným uznaným 
alebo vopred vybraným štandardom alebo 
radšej s niekoľkými štandardmi. 
Profesionálny prevádzkovateľ vyberá tieto 
štandardy na základe účelu, na ktorý sa 
bude LRM kategórie „testovaný“ používať. 
Na všetky účely sa LRM porovná s 
normami s dobrými výsledkami, pokiaľ ide 
o prispôsobenie sa miestnym klimatickým 
a ekologickým podmienkam, keďže 
odolnosť proti zmene klímy je relevantná 
na všetky účely. Po výbere zložiek zdroja 
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absencia škodcov a ich príznakov). Po 
výbere zložiek zdroja reprodukčného 
materiálu by mal profesionálny 
prevádzkovateľ preukázať nadradenosť 
LRM porovnávacím testovaním alebo 
odhadnúť jeho nadradenosť 
vyhodnotením genetických zložiek tohto 
zdroja reprodukčného materiálu. 
Príslušný orgán by mal byť zapojený do 
každého kroku tohto procesu. Mal by 
schváliť návrh experimentov a testy na 
uznanie zdroja reprodukčného materiálu, 
overiť záznamy poskytnuté profesionálnym 
prevádzkovateľom a schváliť buď 
výsledky testov týkajúcich sa nadradenosti 
LRM, alebo prípadne genetické 
hodnotenie. Je to potrebné na zosúladenie 
s platnými medzinárodnými normami 
podľa systému OECD pre osivo lesných 
kultúr a lesné rastliny a s inými 
uplatňovanými medzinárodnými normami 
a na zohľadnenie skúseností získaných pri 
vykonávaní smernice 1999/105/ES.

reprodukčného materiálu by mal 
profesionálny prevádzkovateľ preukázať 
nadradenosť LRM porovnávacím 
testovaním. Príslušný orgán by mal byť 
zapojený do každého kroku tohto procesu. 
Mal by schváliť návrh experimentov a testy 
na uznanie zdroja reprodukčného 
materiálu, overiť záznamy poskytnuté 
profesionálnym prevádzkovateľom 
a schváliť výsledky testov týkajúcich sa 
nadradenosti LRM. Je to potrebné na 
zosúladenie s platnými medzinárodnými 
normami podľa systému OECD pre osivo 
lesných kultúr a lesné rastliny a s inými 
uplatňovanými medzinárodnými normami 
a na zohľadnenie skúseností získaných pri 
vykonávaní smernice 1999/105/ES.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 55
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Na zdroj reprodukčného materiálu, 
ktorý je určený na produkciu LRM 
kategórie „testovaný“, by sa mali 
vzťahovať čo najprísnejšie požiadavky. 
Stanovenie nadradenosti LRM by sa malo 
uskutočniť porovnaním s jedným uznaným 
alebo vopred vybraným štandardom alebo 
radšej s niekoľkými štandardmi. 
Profesionálny prevádzkovateľ vyberá tieto 
štandardy na základe účelu, na ktorý sa 
bude LRM kategórie „testovaný“ používať. 
Ak bude v tejto súvislosti účelom tohto 
LRM adaptácia na zmenu klímy, potom sa 
LRM bude porovnávať so štandardmi, 

(Netýka sa slovenskej verzie.)
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ktoré majú dobrú výkonnosť, pokiaľ ide o 
adaptáciu na miestne klimatické a 
ekologické podmienky (napr. praktická 
absencia škodcov a ich príznakov). Po 
výbere zložiek zdroja reprodukčného 
materiálu by mal profesionálny 
prevádzkovateľ preukázať nadradenosť 
LRM porovnávacím testovaním alebo 
odhadnúť jeho nadradenosť vyhodnotením 
genetických zložiek tohto zdroja 
reprodukčného materiálu. Príslušný orgán 
by mal byť zapojený do každého kroku 
tohto procesu. Mal by schváliť návrh 
experimentov a testy na uznanie zdroja 
reprodukčného materiálu, overiť záznamy 
poskytnuté profesionálnym 
prevádzkovateľom a schváliť buď výsledky 
testov týkajúcich sa nadradenosti LRM, 
alebo prípadne genetické hodnotenie. Je to 
potrebné na zosúladenie s platnými 
medzinárodnými normami podľa systému 
OECD pre osivo lesných kultúr a lesné 
rastliny a s inými uplatňovanými 
medzinárodnými normami a na 
zohľadnenie skúseností získaných pri 
vykonávaní smernice 1999/105/ES.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 56
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Posudzovanie zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ trvá 
v priemere desať rokov. Na zabezpečenie 
rýchlejšieho prístupu LRM kategórie 
„testovaný“ na trh, keď posudzovanie 
zdroja reprodukčného materiálu stále 
prebieha, členské štáty by mali mať 
možnosť dočasne uznať takýto zdroj 
reprodukčného materiálu na obdobie 
najviac 10 rokov na celom svojom území 

(27) Posudzovanie zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ trvá 
v priemere desať rokov. Na zabezpečenie 
rýchlejšieho prístupu LRM kategórie 
„testovaný“ na trh, keď posudzovanie 
zdroja reprodukčného materiálu stále 
prebieha, členské štáty by mali mať 
možnosť dočasne uznať takýto zdroj 
reprodukčného materiálu na obdobie 
najviac 10 rokov na pilotnom políčku. 
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alebo jeho časti. Toto uznanie by sa malo 
udeliť, iba ak predbežné výsledky 
genetického hodnotenia alebo 
porovnávacích testov naznačujú, že zdroj 
reprodukčného materiálu bude po 
dokončení testov spĺňať požiadavky tohto 
nariadenia. Toto včasné posúdenie by sa 
malo preskúmať maximálne v 
desaťročných intervaloch.

Toto uznanie by sa malo udeliť, iba ak 
predbežné výsledky porovnávacích testov 
naznačujú, že zdroj reprodukčného 
materiálu bude po dokončení testov spĺňať 
požiadavky tohto nariadenia. Toto včasné 
posúdenie by sa malo preskúmať 
maximálne v desaťročných intervaloch.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 57
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Posudzovanie zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ trvá 
v priemere desať rokov. Na zabezpečenie 
rýchlejšieho prístupu LRM kategórie 
„testovaný“ na trh, keď posudzovanie 
zdroja reprodukčného materiálu stále 
prebieha, členské štáty by mali mať 
možnosť dočasne uznať takýto zdroj 
reprodukčného materiálu na obdobie 
najviac 10 rokov na celom svojom území 
alebo jeho časti. Toto uznanie by sa malo 
udeliť, iba ak predbežné výsledky 
genetického hodnotenia alebo 
porovnávacích testov naznačujú, že zdroj 
reprodukčného materiálu bude po 
dokončení testov spĺňať požiadavky tohto 
nariadenia. Toto včasné posúdenie by sa 
malo preskúmať maximálne v 
desaťročných intervaloch.

(27) Posudzovanie zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ trvá 
v priemere desať rokov. Na zabezpečenie 
rýchlejšieho prístupu LRM kategórie 
„testovaný“ na trh, keď posudzovanie 
zdrojov reprodukčného materiálu stále 
prebieha, členské štáty by mali mať 
možnosť dočasne uznať takýto zdroj 
reprodukčného materiálu na obdobie 
najviac 10 rokov na celom svojom území 
alebo jeho časti. Toto uznanie by sa malo 
udeliť, iba ak predbežné výsledky 
genetického hodnotenia alebo 
porovnávacích testov naznačujú, že zdroj 
reprodukčného materiálu bude po 
dokončení testov spĺňať požiadavky tohto 
nariadenia. Toto dočasné uznanie by sa 
malo preskúmať maximálne 
v desaťročných intervaloch.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 58
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Geneticky modifikovaný LRM sa 
môže uvádzať na trh len v prípade, ak je 
bezpečný pre ľudské zdravie a životné 
prostredie a bol povolený na pestovanie 
podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/18/ES27alebo nariadenia 
(ES) č. 1829/200328a ak tento LRM patrí 
do kategórie „testovaný“. LRM získaný 
určitými novými genómovými technikami 
sa môže uvádzať na trh len v prípade, ak 
je v súlade s požiadavkami nariadenia 
(EÚ) [Úrad pre publikácie, vložte odkaz 
na nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) o rastlinách získaných 
určitými novými genómovými technikami 
a potravinách a krmivách z nich]29a ak 
tento LRM patrí do kategórie „testovaný“.

(29) Kvalita lesného reprodukčného 
materiálu dopĺňa opatrenia na posilnenie 
ochrany a obnovy lesov vrátane všetkých 
zostávajúcich pralesov a pralesovitých 
porastov, na skutočne udržateľné 
obhospodarovanie lesov, lepšie 
monitorovanie a účinné decentralizované 
plánovanie lesov v EÚ s cieľom 
zabezpečiť odolné lesné ekosystémy a 
umožniť lesom plniť svoju multifunkčnú 
úlohu. S cieľom plne využiť silný 
adaptačný potenciál lesov ako prírodných 
ekosystémov a vzhľadom na potenciálne 
veľký plošný rozsah používania LRM v 
lesných ekosystémoch EÚ na širokú škálu 
účelov by sa geneticky modifikované LRM 
a LRM získané novými genomickými 
technikami nemali uvádzať na trh.

_________________
27 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2001/18/ES z 12. marca 2001 o 
zámernom uvoľnení geneticky 
modifikovaných organizmov do životného 
prostredia a o zrušení smernice Rady 
90/220/EHS (Ú. v. ES L 106, 17.4.2001, s. 
1).
28 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 1829/2003 z 22. septembra 
2003 o geneticky modifikovaných 
potravinách a krmivách (Ú. v. EÚ L 268, 
18.10.2003, s. 1).
29 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) …/… (Ú. v. …, s.).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 59
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Jan Huitema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Geneticky modifikovaný LRM sa 
môže uvádzať na trh len v prípade, ak je 
bezpečný pre ľudské zdravie a životné 
prostredie a bol povolený na pestovanie 
podľa smernice Európskeho parlamentu a 
Rady 2001/18/ES27alebo nariadenia (ES) č. 
1829/200328a ak tento LRM patrí do 
kategórie „testovaný“. LRM získaný 
určitými novými genómovými technikami 
sa môže uvádzať na trh len v prípade, ak je 
v súlade s požiadavkami nariadenia (EÚ) 
[Úrad pre publikácie, vložte odkaz na 
nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) o rastlinách získaných určitými 
novými genómovými technikami a 
potravinách a krmivách z nich]29a ak tento 
LRM patrí do kategórie „testovaný“.

(29) Geneticky modifikovaný LRM sa 
môže uvádzať na trh len v prípade, ak je 
bezpečný pre ľudské zdravie a životné 
prostredie a bol povolený na pestovanie 
podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/18/ES27 alebo nariadenia (ES) 
č. 1829/200328 a ak tento LRM patrí do 
kategórie „testovaný“. LRM získaný 
určitými novými genómovými technikami 
by mohol priniesť výhody pre toto 
odvetvie a životné prostredie s 
potenciálom prispieť k cieľom Únie v 
oblasti inovácií a udržateľnosti. LRM 
získaný určitými novými genómovými 
technikami sa môže uvádzať na trh len 
v prípade, ak je v súlade s požiadavkami 
nariadenia (EÚ) [Úrad pre publikácie, 
vložte odkaz na nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) o rastlinách 
získaných určitými novými genómovými 
technikami a potravinách a krmivách 
z nich29] a ak tento LRM patrí do kategórie 
„testovaný“.

_________________ _________________
27 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2001/18/ES z 12. marca 2001 o 
zámernom uvoľnení geneticky 
modifikovaných organizmov do životného 
prostredia a o zrušení smernice Rady 
90/220/EHS (Ú. v. ES L 106, 17.4.2001, s. 
1).

27 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/18/ES z 12. marca 2001 
o zámernom uvoľnení geneticky 
modifikovaných organizmov do životného 
prostredia a o zrušení smernice Rady 
90/220/EHS (Ú. v. ES L 106, 17.4.2001, 
s. 1).

28 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 1829/2003 z 22. septembra 
2003 o geneticky modifikovaných 
potravinách a krmivách (Ú. v. EÚ L 268, 
18.10.2003, s. 1).

28 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 
z 22. septembra 2003 o geneticky 
modifikovaných potravinách a krmivách 
(Ú. v. EÚ L 268, 18.10.2003, s. 1).

29 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) …/… (Ú. v. …, s.).

29 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) …/… (Ú. v. …, s.).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 60
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Úradná náveska by mala 
obsahovať informácie o zdroji 
reprodukčného materiálu, ktorý obsahuje 
geneticky modifikovaný organizmus alebo 
pozostáva z geneticky modifikovaného 
organizmu alebo ktorý bol vyprodukovaný 
určitými novými genómovými technikami.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 61
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Profesionálni prevádzkovatelia by 
mali mať od príslušného orgánu povolenie 
na vytlačenie úradnej návesky pod 
úradným dohľadom pre určité druhy a 
kategórie LRM. Profesionálnym 
prevádzkovateľom sa tak poskytne väčšia 
flexibilita vo vzťahu k následnému 
uvádzaniu tohto LRM na trh. Profesionálni 
prevádzkovatelia však môžu začať tlačiť 
návesku až po certifikovaní daného LRM 
príslušným orgánom. Toto povolenie je 
potrebné vzhľadom na úradný charakter 
úradnej návesky a na zaručenie najvyšších 
možných noriem kvality pre používateľov 
LRM. Mali by sa stanoviť pravidlá na 
odňatie alebo úpravu tohto povolenia.

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 62
Stanislav Polčák
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) S cieľom zabezpečiť 
transparentnosť a účinnejšie kontroly 
produkcie a uvádzania LRM na trh by 
profesionálni prevádzkovatelia mali byť 
registrovaní v registroch zriadených 
členskými štátmi podľa nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/203130. Prostredníctvom takejto 
registrácie sa znižuje administratívna 
záťaž pre profesionálnych 
prevádzkovateľov. Je to nevyhnutné na 
zabezpečenie efektívnosti úradného 
registra profesionálnych 
prevádzkovateľov a na zabránenie dvojitej 
registrácii. Profesionálni 
prevádzkovatelia, na ktorých sa vzťahuje 
toto nariadenie, sú vo veľkej miere 
zahrnutí do rozsahu pôsobnosti úradného 
registra profesionálnych prevádzkovateľov 
podľa nariadenia (EÚ) 2016/2031.

(33) Profesionálni prevádzkovatelia, na 
ktorých sa vzťahuje toto nariadenie, sú vo 
veľkej miere zahrnutí do rozsahu 
pôsobnosti úradného registra 
profesionálnych prevádzkovateľov podľa 
nariadenia (EÚ) 2016/2031[30]. S cieľom 
zabezpečiť transparentnosť a účinnejšie 
kontroly produkcie a uvádzania LRM na 
trh by profesionálni prevádzkovatelia mali 
byť registrovaní v registroch zriadených 
členskými štátmi podľa tohto nariadenia. 
Takouto registráciou sa zníži 
administratívne zaťaženie 
profesionálnych prevádzkovateľov, 
zabezpečí sa existencia úradného registra 
profesionálnych prevádzkovateľov a 
zabráni sa dvojitej registrácii.

_________________
30 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2016/2031 z 26. októbra 2016 
o ochranných opatreniach proti škodcom 
rastlín, ktorým sa menia nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
228/2013, (EÚ) č. 652/2014 a (EÚ) č. 
1143/2014 a zrušujú smernice Rady 
69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 
98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES a 
2007/33/ES (Ú. v. EÚ L 317, 23.11.2016, 
s. 4).

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 63
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 37
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) Z rovnakého dôvodu by Komisia 
mala uverejniť v elektronickom formáte 
únijný zoznam uznaných zdrojov 
reprodukčného materiálu na produkciu 
LRM na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi. Tento únijný zoznam by mal 
obsahovať informácie o zdroji 
reprodukčného materiálu, ktorý obsahuje 
geneticky modifikovaný organizmus alebo 
z neho pozostáva, alebo ktorý bol 
vyprodukovaný určitými novými 
genómovými technikami.

(37) Z rovnakého dôvodu by Komisia 
mala uverejniť v elektronickom formáte 
únijný zoznam uznaných zdrojov 
reprodukčného materiálu na produkciu 
LRM na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 64
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 37

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) Z rovnakého dôvodu by Komisia 
mala uverejniť v elektronickom formáte 
únijný zoznam uznaných zdrojov 
reprodukčného materiálu na produkciu 
LRM na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi. Tento únijný zoznam by mal 
obsahovať informácie o zdroji 
reprodukčného materiálu, ktorý obsahuje 
geneticky modifikovaný organizmus alebo 
z neho pozostáva, alebo ktorý bol 
vyprodukovaný určitými novými 
genómovými technikami.

(37) Z rovnakého dôvodu by Komisia 
mala uverejniť v elektronickom formáte 
únijný zoznam uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu na produkciu 
LRM na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi. Ná základe údaju z národných 
zoznamov by mal tento únijný zoznam 
okrem iného obsahovať informácie 
o zdroji reprodukčného materiálu, ktorý 
obsahuje geneticky modifikovaný 
organizmus alebo z neho pozostáva, alebo 
ktorý bol vyprodukovaný určitými novými 
genómovými technikami.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 65
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 38

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(38) Každý členský štát by mal 
vypracovať a priebežne aktualizovať 
pohotovostný plán na zabezpečenie 
dostatočných dodávok LRM na obnovu 
lesa v oblastiach postihnutých extrémnymi 
výkyvmi počasia, lesnými požiarmi, 
vypuknutím nákaz a prienikom škodcov, 
katastrofami alebo inými udalosťami. Mali 
by sa stanoviť pravidlá týkajúce sa obsahu 
tohto plánu, aby sa zabezpečili proaktívne 
a účinné opatrenia proti takýmto rizikám, 
ak sa objavia. Členské štáty by mali mať 
možnosť prispôsobiť obsah tohto plánu 
špecifickým klimatickým a ekologickým 
podmienkam na svojom území. V tejto 
požiadavke sa zohľadňujú aj všeobecné 
opatrenia pripravenosti, ktoré by členské 
štáty mali dobrovoľne prijať v rámci 
mechanizmu Únie v oblasti civilnej 
ochrany31.

(38) Každý členský štát by mal 
vypracovať a priebežne aktualizovať 
pohotovostný plán na zabezpečenie 
dostatočných dodávok LRM s cieľom 
doplniť prirodzenú obnovu, ktorá by sa 
mala uprednostniť najmä v chránených 
oblastiach a oblastiach stanovených v 
národnom pláne obnovy prírody, a na 
pomoc pri obnove lesov iných oblastí 
postihnutých extrémnymi výkyvmi 
počasia, lesnými požiarmi, vypuknutím 
nákaz a prienikom škodcov, katastrofami 
alebo inými udalosťami, ak je to 
nevyhnutné. Mali by sa stanoviť pravidlá 
týkajúce sa obsahu tohto plánu, aby sa 
zabezpečili účinné opatrenia. Členské štáty 
by mali mať možnosť prispôsobiť obsah 
tohto plánu špecifickým klimatickým 
a ekologickým podmienkam na svojom 
území. V tejto požiadavke sa zohľadňujú aj 
všeobecné opatrenia pripravenosti, ktoré by 
členské štáty mali dobrovoľne prijať 
v rámci mechanizmu Únie v oblasti 
civilnej ochrany31.

_________________ _________________
31 Rozhodnutie Európskeho parlamentu a 
Rady č. 1313/2013/EÚ zo 17. decembra 
2013 o mechanizme Únie v oblasti civilnej 
ochrany (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 
924).

31 Rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady č. 1313/2013/EÚ zo 
17. decembra 2013 o mechanizme Únie 
v oblasti civilnej ochrany (Ú. v. EÚ L 347, 
20.12.2013, s. 924).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 66
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) Semená by sa mali uvádzať na trh, (40) Semená by sa mali uvádzať na trh, 
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iba ak vyhovujú určitým normám kvality. 
Mali by sa označovať a uvádzať na trh len 
v uzavretých obaloch, aby sa umožnila ich 
náležitá identifikácia, kvalita a 
vysledovateľnosť a aby sa zabránilo 
podvodom.

iba ak vyhovujú určitým normám kvality. 
Mali by sa označovať a uvádzať na trh len 
v uzavretých obaloch, aby sa umožnila ich 
náležitá identifikácia, kvalita 
a vysledovateľnosť a aby sa zabránilo 
podvodom a kontaminácii.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 67
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 61

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(61) Z dôvodu právnej jasnosti a 
transparentnosti by sa smernica 
1999/105/ES mala zrušiť.

vypúšťa sa

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 68
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá 
týkajúce sa produkcie a uvádzania lesného 
reprodukčného materiálu (ďalej aj „LRM“) 
na trh, a najmä požiadavky na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu LRM, na pôvod a 
vysledovateľnosť tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, na kategórie 
LRM, požiadavky na identitu a kvalitu 
LRM, certifikáciu, označovanie, balenie, 
dovoz, profesionálnych prevádzkovateľov, 
registráciu zdroja reprodukčného materiálu 
a národné pohotovostné plány.

V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá 
týkajúce sa produkcie a uvádzania lesného 
reprodukčného materiálu (ďalej aj „LRM“) 
na trh, vrátane požiadaviek na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu LRM, na pôvod 
a vysledovateľnosť tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, na kategórie 
LRM, požiadavky na identitu a kvalitu 
LRM, certifikáciu, označovanie, balenie, 
dovoz, profesionálnych prevádzkovateľov, 
registráciu zdroja reprodukčného materiálu 
a národné pohotovostné plány.

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 69
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ciele tohto nariadenia sú: (Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 70
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) pomôcť vytvoriť odolné lesy, 
zachovať biodiverzitu a obnoviť lesné 
ekosystémy;

b) zlepšiť odolnosť zalesnených 
oblastí a uľahčiť obnovu lesných 
ekosystémov, v ktorých je prirodzená 
obnova neuskutočniteľná;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 71
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) pomôcť vytvoriť odolné lesy, 
zachovať biodiverzitu a obnoviť lesné 
ekosystémy;

b) pomáhať pri vytváraní 
produktívnych a odolných lesov, 
posilňovať biodiverzitu a fungovanie 
lesných ekosystémov s cieľom podporiť 
udržateľné lesné hospodárstvo;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 72
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) pomôcť vytvoriť odolné lesy, 
zachovať biodiverzitu a obnoviť lesné 
ekosystémy;

b) pomôcť vytvoriť odolné lesy, 
zachovávať biodiverzitu a obnoviť lesné 
ekosystémy;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 73
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) podporiť produkciu dreva a 
biomateriálov, adaptáciu na zmenu klímy, 
zmiernenie zmeny klímy a zachovanie a 
udržateľné využívanie lesných genetických 
zdrojov.

c) podporiť produkciu dreva, reziva 
a biomateriálov, adaptáciu na zmenu 
klímy, zmiernenie zmeny klímy 
a zachovanie a udržateľné využívanie 
lesných genetických zdrojov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 74
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa mení zoznam uvedený v prílohe 
I, ako sa uvádza v odseku 3, pričom 
zohľadní:

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa mení zoznam uvedený 
v prílohe I, pričom zohľadní:

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 75
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) každý vývoj technických alebo 
vedeckých vedomostí.

b) každý relevantný vývoj 
technických alebo vedeckých vedomostí.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 76
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Týmito delegovanými aktmi sa doplnia 
druhy a umelé hybridy do zoznamu v 
prílohe I, ak tieto druhy a umelé hybridy 
spĺňajú aspoň jeden z týchto prvkov:

Týmito delegovanými aktmi sa doplnia 
druhy a umelé hybridy do zoznamu 
v prílohe I, ak tieto druhy a umelé hybridy 
spĺňajú aspoň dva z týchto prvkov:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 77
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) považujú sa za dôležité pre ich 
prínos k adaptácii na zmenu klímy a

c) sa považujú za dôležité z hľadiska 
ich príspevku k akémukoľvek cieľu 
uvedenému v článku 2 ods. 2 písm. b) a c).

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 78
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) považujú sa za dôležité pre ich 
prínos k adaptácii na zmenu klímy a

c) považujú sa za dôležité pre ich 
prínos k adaptácii na zmenu klímy alebo

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 79
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) považujú sa za dôležité pre ich 
prínos k zachovaniu biodiverzity.

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Úprava v dôsledku zmien v článku 2 ods. 3 pododseku 2 písm. c) (od niektorých ku všetkým 
cieľom uvedeným v článku 2 ods. 2 písm. b) a c)).

Pozmeňujúci návrh 80
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V delegovaných aktoch uvedených v 
prvom pododseku sa druhy a umelé 
hybridy odstránia zo zoznamu v prílohe I, 
ak už nespĺňajú žiadny z prvkov 
uvedených v prvom pododseku.

V delegovaných aktoch uvedených 
v prvom pododseku sa druhy a umelé 
hybridy odstránia zo zoznamu v prílohe I, 
ak už nespĺňajú žiadny z prvkov 
uvedených v druhom pododseku.

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 81
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 4 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) LRM vyprodukovaný na vývoz do 
tretích krajín;

vypúšťa sa

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 82
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 4 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) LRM predávaný alebo prenášaný 
akýmkoľvek spôsobom, či už bezplatne 
alebo za úhradu, medzi konečnými 
používateľmi na ich vlastné súkromné 
použitie a mimo ich obchodných činností.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 83
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. „lesný reprodukčný materiál“ 
(ďalej aj „LRM“) sú šišky, súplodia, plody 
a semená určené na produkciu sadbového 
materiálu, ktoré patria k druhom drevín a 
ich umelým hybridom uvedeným v prílohe 
I k tomuto nariadeniu a ktoré sa používajú 

1. „lesný reprodukčný materiál“ 
(ďalej aj „LRM“) sú šišky, súplodia, plody, 
časti rastlín, sadenice, semenáče a semená 
určené na produkciu sadbového materiálu, 
ktoré patria k druhom drevín a ich umelým 
hybridom uvedeným v prílohe I k tomuto 
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na zalesňovanie, umelú obnovu lesa a inú 
výsadbu drevín na ktorýkoľvek z týchto 
účelov:

nariadeniu a ktoré sa používajú na 
zalesňovanie, umelú obnovu lesa a inú 
výsadbu drevín v rámci obhospodarovania 
pôdy v lesoch, na ktorýkoľvek z týchto 
účelov:

Or. en

Odôvodnenie

Vymedzenie nie je úplné a nezahŕňa množstvo LRM, ktorý sa bežne používa. Je dôležité, aby 
sa do tohto nariadenia jednoznačne nezahrnula výsadba stromov mimo obhospodarovania 
lesov.

Pozmeňujúci návrh 84
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. „lesný reprodukčný materiál“ 
(ďalej aj „LRM“) sú šišky, súplodia, plody 
a semená určené na produkciu sadbového 
materiálu, ktoré patria k druhom drevín a 
ich umelým hybridom uvedeným v prílohe 
I k tomuto nariadeniu a ktoré sa používajú 
na zalesňovanie, umelú obnovu lesa a inú 
výsadbu drevín na ktorýkoľvek z týchto 
účelov:

1. „lesný reprodukčný materiál“ 
(ďalej aj „LRM“) sú semenné suroviny, 
časti rastlín a sadbový materiál, ktoré 
patria k druhom drevín a ich umelým 
hybridom uvedeným v prílohe I k tomuto 
nariadeniu a ktoré sa používajú na 
zalesňovanie, umelú obnovu lesa, inú 
výsadbu drevín a priamy výsev na 
pozemok klasifikovaný ako les na 
ktorýkoľvek z týchto účelov:

Or. en

Odôvodnenie

Vymedzenie pojmu LRM by malo byť v súlade s vymedzením OECD, ktoré je oficiálne uznané 
a všeobecne schválené pri uvádzaní LRM na trh, tak v EÚ ako aj v medzinárodnom obchode. 
Pojem „iná výsadba drevín” vo vymedzení LRM je nejasný. Ekologické staviteľstvo, 
produkcia okrasných rastlín a agrolesníctvo a iné činnosti v zónových oblastiach alebo na 
poľnohospodárskej pôde by mali byť vylúčené z rozsahu pôsobnosti tohto nariadenia, pretože 
nejde o využívanie lesa. Je dôležité, aby sa nariadenie neuplatňovalo na LRM používaný na 
účely mimo lesného hospodárstva.

Pozmeňujúci návrh 85
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Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) produkcia dreva a biomateriálov; a) produkcia dreva, reziva a 
biomateriálov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 86
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zachovanie biodiverzity; (Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 87
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zachovanie biodiverzity; b) posilnenie biodiverzity;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 88
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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c) obnova lesných ekosystémov; c) podpora fungovania lesných 
ekosystémov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 89
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) obnova lesných ekosystémov; c) obnova lesných ekosystémov a inej 
lesnej pôdy, kde je prirodzená obnova 
neuskutočniteľná;

Or. en

Odôvodnenie

Existujú správy, že prirodzená regenerácia dehesa, hlavného ekosystému, sa neuskutočňuje v 
potrebnom rozsahu. Keďže v prílohe sa uvádzajú niektoré druhy, z ktorých sa dehesa zvyčajne 
skladá, usudzuje sa, že využívanie kvalitného reprodukčného materiálu by v prípade potreby 
mohlo byť prínosom aj pre inú zalesnenú pôdu a agrolesnícke systémy.

Pozmeňujúci návrh 90
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. „vysokokvalitný LRM“ je lesný 
reprodukčný materiál, ktorý zabezpečí 
vysokú genetickú diverzitu druhov a 
oddielov osiva prispôsobených súčasným 
a predpokladaným budúcim klimatickým 
podmienkam.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 91
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. „zalesňovanie“ je založenie lesa 
výsadbou a/alebo zámerným výsevom na 
pozemkoch, ktoré sa dovtedy využívali 
iným spôsobom, z čoho vyplýva 
transformácia využitia pozemku z iného 
využitia na les36;

2. „zalesňovanie“ je založenie lesa 
výsadbou a/alebo zámerným výsevom 
regionálne prispôsobených druhov drevín 
na pozemkoch, ktoré sa dovtedy využívali 
iným spôsobom, z čoho vyplýva 
transformácia využitia pozemku z iného 
využitia na les36;

_________________ _________________
36 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

36 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o taxonómii.

Pozmeňujúci návrh 92
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. „umelá obnova lesa“ je opätovné 
založenie lesa výsadbou a/alebo zámerným 
výsevom na pozemku klasifikovanom ako 
les37;

(Netýka sa slovenskej verzie.)

_________________
37 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
pojmy a definície). 
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https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 93
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. „porast“ je vymedzená populácia 
stromov vyznačujúca sa dostatočnou 
vyrovnanosťou zloženia;

9. „porast" je vymedzená populácia 
stromov ekologickej jednotky, ktorá je 
dobre prispôsobená regionálnym 
biotickým a abiotickým podmienkam a 
ktorá sa môže vyznačovať v prípade 
potreby dostatočnou vyrovnanosťou 
zloženia;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 94
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9a. „LRM” je charakteristika druhu, 
ktorá definuje jeho hodnotu. Táto 
hodnota je určená použitím a zmyslovým 
vnímaním kupujúcimi alebo užívateľmi, 
výrobkami, plodmi alebo množstvami živín 
z ovocia tohto druhu, zriedkavosťou 
druhu v biodiverzite, fenotypom alebo 
genotypom druhu podľa vlastností 
špecifických jeho spotrebe, alebo 
reprodukčnou funkciou tohto druhu. 
Vysokokvalitné osivo je preto osivom, 
ktorého kvalita sa pri rôznych druhoch 
líši v závislosti od uvedených kritérií.
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Or. fr

Pozmeňujúci návrh 95
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11. „rodičovské – výberové stromy“ sú 
stromy používané ako rodičovské stromy 
na získavanie potomstva kontrolovaným 
alebo voľným opeľovaním jedného 
identifikovaného rodičovského stromu 
používaného ako samičia rastlina 
(materský strom) peľom jedného 
„otcovského stromu“ (plnosesterské 
potomstvo) alebo viacerých 
identifikovaných alebo neidentifikovaných 
„otcovských stromov“ (polostesterské 
potomstvo);

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 96
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 25 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) pri klone je pôvodom miesto, kde sa 
ortet nachádza alebo sa pôvodne nachádzal 
alebo kde bol vyselektovaný;

e) pri klone miesto, kde sa ortet 
nachádza alebo sa pôvodne nachádzal 
alebo kde bol vyselektovaný;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 97
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 25 – písmeno f
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) pri zmesi klonov sú pôvodom 
miesta, kde sa ich ortety nachádzajú alebo 
sa pôvodne nachádzali alebo kde boli 
vyselektované;

f) pri zmesi klonov miesta, kde sa ich 
ortety nachádzajú alebo sa pôvodne 
nachádzali alebo kde boli vyselektované;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 98
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

30. „uvádzanie na trh“ sú tieto činnosti 
vykonávané profesionálnym 
prevádzkovateľom: predaj, držba alebo 
ponuka LRM na predaj alebo akýkoľvek 
iný spôsob jeho prevodu alebo distribúcie v 
rámci Únie, alebo jeho dovoz do Únie, a to 
aj bezodplatne;

30. „uvádzanie na trh“ sú tieto činnosti 
vykonávané profesionálnym 
prevádzkovateľom: predaj, držba alebo 
ponuka LRM na predaj alebo akýkoľvek 
iný spôsob jeho prevodu alebo distribúcie v 
rámci Únie, alebo jeho dovoz do Únie 
s cieľom komerčného využitia;

Or. en

Odôvodnenie

Je dôležité obmedziť rozsah pôsobnosti tohto nariadenia na komerčné využívanie LRM. 
Výmena LRM (vrátane bezplatného prevodu a prevodu v naturáliách) medzi lesníkmi a 
sieťami občianskej spoločnosti na ochranu prírody/komunitnými bankami semien musí zostať 
mimo rozsahu pôsobnosti.

Pozmeňujúci návrh 99
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 31 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

31. „profesionálny prevádzkovateľ“ je 
každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá 
profesionálne vykonáva jednu alebo 

31. „profesionálny prevádzkovateľ“ je 
každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá 
profesionálne vykonáva jednu alebo 
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viaceré z týchto činností: viaceré z týchto činností s cieľom 
komerčného využitia LRM:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 100
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 39

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

39. „geneticky modifikovaný 
organizmus“ je geneticky modifikovaný 
organizmus podľa vymedzenia v článku 2 
bode 2 smernice 2001/18/ES s výnimkou 
organizmov získaných technikami 
genetickej modifikácie uvedenými v 
prílohe I B k smernici 2001/18/ES;

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 101
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

40. „rastlina NGT“ je rastlina získaná 
určitými novými genómovými technikami 
podľa vymedzenia v článku 3 bode 2 
nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) [Úrad pre publikácie, vložte 
odkaz na nariadenie o rastlinách 
získaných určitými novými genómovými 
technikami a potravinách a krmivách z 
nich]38;

vypúšťa sa

_________________
38 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) .../... o rastlinách získaných 
určitými novými genómovými technikami 
a z nich vyrobených potravinách a 
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krmivách a o zmene smerníc 68/193/EHS, 
1999/105/ES, 2002/53/ES, 2002/55/ES a 
nariadenia (EÚ) 2017/625 (Ú. v. EÚ ...).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 102
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

40. „rastlina NGT“ je rastlina získaná 
určitými novými genómovými technikami 
podľa vymedzenia v článku 3 bode 2 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) [Úrad pre publikácie, vložte odkaz na 
nariadenie o rastlinách získaných určitými 
novými genómovými technikami a 
potravinách a krmivách z nich]38;

(Netýka sa slovenskej verzie.)

_________________
38 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) .../... o rastlinách získaných 
určitými novými genómovými technikami 
a z nich vyrobených potravinách a 
krmivách a o zmene smerníc 68/193/EHS, 
1999/105/ES, 2002/53/ES, 2002/55/ES a 
nariadenia (EÚ) 2017/625 (Ú. v. EÚ ...).

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 103
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 47

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

47. „prakticky bez výskytu škodcov“ je 
situácia, v ktorej sa škodce vôbec 
nevyskytujú alebo v ktorej je výskyt 

47. „prakticky bez výskytu škodcov 
ovplyvňujúcich kvalitu“ je situácia, v 
ktorej sa škodce ovplyvňujúce kvalitu 
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škodcov ovplyvňujúcich kvalitu na 
príslušnom LRM taký nízky, že tieto 
škodce nemajú nepriaznivý vplyv na 
kvalitu daného LRM.

nevyskytujú alebo v ktorej je výskyt 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu na 
príslušnom LRM taký nízky, že tieto 
škodce nemajú nepriaznivý vplyv na 
kvalitu daného LRM.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 104
Christophe Clergeau

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 47 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

47a. prístup „jedno zdravie“ je 
integrovaný, zjednocujúci prístup, ktorého 
cieľom je udržateľná rovnováha a 
optimalizácia zdravia ľudí, zvierat, rastlín 
a ekosystémov. Uznáva sa ním, že zdravie 
ľudí, domácich a voľne žijúcich zvierat, 
rastlín a širšieho životného prostredia 
vrátane ekosystémov je úzko prepojené a 
vzájomne závislé.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 105
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Posúdenie požiadaviek stanovených v 
prílohách II až V na uznanie zdroja 
reprodukčného materiálu môže okrem 
vizuálnej prehliadky, dokladových kontrol, 
testov a analýz alebo iných doplnkových 
metód zahŕňať aj použitie 
biomolekulárnych techník, ak sa považujú 
za vhodnejšie na účely tohto uznania.

Posúdenie požiadaviek stanovených 
v prílohách II až V na uznanie zdroja 
reprodukčného materiálu môže okrem 
vizuálnej prehliadky, dokladových kontrol, 
testov a analýz alebo iných doplnkových 
metód zahŕňať aj použitie 
biomolekulárnych techník, ak sa považujú 
za vhodné na účely tohto uznania.

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 106
Christophe Clergeau

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Zdroj reprodukčného materiálu pre všetky 
kategórie sa posudzuje z hľadiska jeho 
vlastností týkajúcich sa udržateľnosti, ako 
sa uvádza v prílohách II až V, s cieľom 
zohľadniť klimatické a ekologické 
podmienky.

Zdroj reprodukčného materiálu pre všetky 
kategórie sa posudzuje z hľadiska jeho 
vlastností týkajúcich sa udržateľnosti v 
súlade s prístupom „jedno zdravie“, ako sa 
uvádza v prílohách II až V, s cieľom 
zohľadniť klimatické a ekologické 
podmienky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 107
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Uznanie zdroja reprodukčného materiálu sa 
vykoná s odkazom na uznanú jednotku.

Uznanie zdroja reprodukčného materiálu sa 
vykoná s odkazom na uznanú lesnú 
jednotku.

Or. en

Odôvodnenie

Malo by sa zabrániť tomu, aby uznaná jednotka mohla byť mestského pôvodu alebo oblasť 
pozdĺž ciest.

Pozmeňujúci návrh 108
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 8 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa menia prílohy II, III, IV a V, 
pokiaľ ide o požiadavky na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu:

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa dopĺňajú prílohy II, III, IV a V, 
pokiaľ ide o požiadavky na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 109
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 8 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) LRM v súlade s požiadavkami 
nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2018/848.

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Nariadenie 2018/848 o ekologickom poľnohospodárstve sa úspešne uplatňuje už necelé dva 
roky po zdĺhavých rokovaniach medzi spoluzákonodarcami. Horizontálne právne predpisy o 
LRM nemôžu ignorovať zložitosť systémov databáz ekologického osiva a podkopávať 
ambiciózne ciele stanovené len nedávno prijatým, priamo uplatniteľným právnym aktom.

Pozmeňujúci návrh 110
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa menia prílohy II, III, IV a V s 
cieľom prispôsobiť ich vývoju vedeckých 
a technických vedomostí, najmä pokiaľ 

vypúšťa sa
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ide o používanie biomolekulárnych 
techník, a vývoju príslušných 
medzinárodných noriem.

Or. en

Odôvodnenie

Podmienky používania biomolekulárnych techník a príslušných medzinárodných noriem by 
mali byť vymedzené v základnom akte a nemali by byť predmetom zmien prostredníctvom 
splnomocnenia Komisie.

Pozmeňujúci návrh 111
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek -1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-1. LRM v rozsahu pôsobnosti týchto 
právnych predpisov môže vyrábať a 
uvádzať na trh iba notifikovaný a 
schválený prevádzkovateľ.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 112
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno uvádzať na trh, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ alebo 
„testovaný“ a bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4, a ak tento zdroj 
reprodukčného materiálu spĺňa požiadavky 
v prílohách II, III, IV a V;

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno uvádzať na trh, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ alebo 
„testovaný“ a bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4, a ak tento zdroj 
reprodukčného materiálu spĺňa požiadavky 
v prílohách II, III, IV alebo V;
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Or. cs

Pozmeňujúci návrh 113
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno uvádzať na trh, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ alebo 
„testovaný“ a bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4, a ak tento zdroj 
reprodukčného materiálu spĺňa požiadavky 
v prílohách II, III, IV a V;

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno certifikovať, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“, 
„selektovaný“, „kvalifikovaný“ alebo 
„testovaný“ a bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4, a ak tento zdroj 
reprodukčného materiálu spĺňa požiadavky 
v prílohách II, III, IV a V;

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 114
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) LRM umelých hybridov uvedených 
v prílohe I možno uvádzať na trh, iba ak 
patrí do kategórie „selektovaný“, 
„kvalifikovaný“ alebo „testovaný“ a bol 
získaný zo zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý bol uznaný podľa článku 
4, a ak tento zdroj reprodukčného materiálu 
spĺňa požiadavky v prílohách III, IV a V;

b) LRM umelých hybridov uvedených 
v prílohe I možno uvádzať na trh, iba ak 
patrí do kategórie „selektovaný“, 
„kvalifikovaný“ alebo „testovaný“ a bol 
získaný zo zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý bol uznaný podľa 
článku 4, a ak tento zdroj reprodukčného 
materiálu spĺňa požiadavky v prílohách III, 
IV alebo V;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 115
Stanislav Polčák
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Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno c – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4 a ktorý spĺňa požiadavky v 
prílohách III, IV a V;

ii) bol získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý bol uznaný 
podľa článku 4 a ktorý spĺňa požiadavky 
v prílohách III, IV alebo V;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 116
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) LRM druhov drevín a umelých 
hybridov uvedených v prílohe I, ktoré 
obsahujú geneticky modifikované 
organizmy alebo z nich pozostávajú, 
možno uvádzať na trh, iba ak:

vypúšťa sa

i) patrí do kategórie „testovaný“ a
ii) bol získaný zo zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý bol uznaný podľa článku 
4 a ktorý spĺňa požiadavky v prílohe V; a
iii) je povolený na pestovanie v Únii 
podľa článku 19 smernice 2001/18/ES 
alebo článkov 7 a 19 nariadenia (ES) č. 
1829/2003, prípadne v príslušnom 
členskom štáte v súlade s článkom 26b 
smernice 2001/18/ES;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 117
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno e
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) LRM druhov drevín a umelých 
hybridov uvedených v prílohe I, ktoré 
obsahujú rastliny NGT kategórie 1 v 
zmysle článku 3 bodu 7 nariadenia (EÚ) 
…/… [Úrad pre publikácie, vložte odkaz 
na nariadenie o NGT…] alebo z nich 
pozostávajú, možno uvádzať na trh, iba 
ak:

vypúšťa sa

i) patrí do kategórie „testovaný“ a
ii) bol získaný zo zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý bol uznaný podľa článku 
4 a ktorý spĺňa požiadavky v prílohe V; a
iii) rastlina získala vyhlásenie o statuse 
rastliny NGT kategórie 1 podľa článku 6 
alebo 7 nariadenia (EÚ) …/… [Úrad pre 
publikácie, vložte odkaz na nariadenie o 
NGT…] alebo je potomkom takejto 
rastliny (rastlín);

Or. en

Pozmeňujúci návrh 118
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno e – bod iii a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii a) k dispozícií sú aj informácie 
týkajúce sa:
a) čistoty;
b) percenta klíčivosti čistých semien;
c) hmotnosti 1000 čistých semien;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 119
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno e – bod iii b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii b) tento materiál schválil príslušný 
orgán

Or. en

Pozmeňujúci návrh 120
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno e – bod iii c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii c) je označený ako NGT

Or. en

Pozmeňujúci návrh 121
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Členské štáty uznávajú právo 
profesionálnych prevádzkovateľov 
ponechať si a používať osivo získané zo 
základného materiálu a LRM.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 122
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Na to, aby sa LRM získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, na ktorý sa 
vzťahuje výnimka podľa článku 18, mohol 
uvádzať na trh, musia byť splnené všetky 
tieto podmienky:

Na to, aby sa LRM získaný zo zdroja 
reprodukčného materiálu, na ktorý sa 
vzťahuje výnimka podľa článku 18, mohol 
certifikovať, musia byť splnené všetky 
tieto podmienky:

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 123
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno uvádzať na trh, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“;

a) LRM druhov uvedených v prílohe I 
možno certifikovať, iba ak patrí do 
kategórie „identifikovaný zdroj“;

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 124
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) LRM má pôvod, ktorý je 
prirodzene prispôsobený miestnym a 
regionálnym podmienkam a

b) LRM má pôvod, ktorý je 
prirodzene prispôsobený miestnym 
a regionálnym podmienkam alebo v 
prípade potreby prispôsobený cieľu 
asistovanej migrácie; a

Or. en

Odôvodnenie

Použiteľnosť miestnych podmienok sa so zmenou klímy mení. Tento text by mal obsahovať 
možnosť pre lesníkov plánovať do budúcnosti a extrapolovať očakávaný vplyv zmeny klímy.
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Pozmeňujúci návrh 125
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) LRM má pôvod, ktorý je 
prirodzene prispôsobený miestnym a 
regionálnym podmienkam a

b) LRM má pôvod, ktorý je 
prispôsobený miestnym a regionálnym 
podmienkam a

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 126
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) LRM sa zbiera od všetkých 
jedincov oznámeného zdroja 
reprodukčného materiálu.

c) LRM sa zbiera od dostatočného 
počtu jedincov oznámeného zdroja 
reprodukčného materiálu, pričom sa 
zohľadňuje biológia druhov a prírodné 
podmienky.

Or. en

Odôvodnenie

V niektorých prípadoch je zber LRM zo všetkých porastov nemožný z dôvodu veľkosti porastu 
alebo nevhodný z dôvodu stavu ohrozenia alebo vzácnosti rodičovských stromov.

Pozmeňujúci návrh 127
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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ca) pri druhoch, pri ktorých sa 
vegetatívne rozmnožovanie všeobecne 
používa na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov, sa použije zmes 
dostatočne pestrej škály klonov, aby sa 
zachovala genetická diverzita

Or. en

Pozmeňujúci návrh 128
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia prostredníctvom vykonávacieho 
aktu vymedzí dostatočný počet jedincov v 
odseku 1 písm. c) a ca).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 129
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 7 vypúšťa sa
Dočasné povolenie na uvádzanie LRM 

získaného zo zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý nespĺňa požiadavky na 

príslušnú kategóriu, na trh
1.
Príslušné orgány môžu po prijatí 
delegovaného aktu uvedeného v odseku 2 
dočasne povoliť uvádzanie LRM 
získaného z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý nespĺňa 
všetky požiadavky na príslušnú kategóriu 
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uvedené v článku 5 ods. 1, na trh.
Príslušné orgány príslušného členského 
štátu oznámia Komisii a ostatným 
členským štátom tieto dočasné povolenia a 
príslušné dôvody odôvodňujúce ich 
schválenie.
2.
Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 26, 
ktorými sa dopĺňa tento článok 
stanovením podmienok udelenia 
dočasného povolenia dotknutému 
členskému štátu.
Uvedené podmienky zahŕňajú:
a) odôvodnenie udelenia tohto povolenia s 
cieľom zabezpečiť dosiahnutie cieľov 
tohto nariadenia;
b) maximálne trvanie povolenia;
c) povinnosti týkajúce sa úradných 
kontrol profesionálnych 
prevádzkovateľov, ktorí uplatňujú toto 
povolenie;
d) obsah a formu oznámenia uvedeného v 
odseku 1.

Or. en

Odôvodnenie

Tento článok by sa mal vypustiť, pretože normy sa nesmú podceňovať z dôvodu ochrany 
spotrebiteľa a musí sa zabrániť nerovnováhe na trhu. Okrem toho nie je uvedené žiadne 
konkrétne (dočasné) vymedzenie času. Okrem toho chýbajú minimálne normy, ktoré by sa 
mali splniť.

Pozmeňujúci návrh 130
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty v príslušných 
štádiách konzultujú proces vypracúvania a 
aktualizácie takýchto pohotovostných 

2. Členské štáty v príslušných 
štádiách konzultujú proces vypracúvania a 
aktualizácie takýchto pohotovostných 
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plánov so všetkými príslušnými 
zainteresovanými stranami.

plánov so všetkými príslušnými 
zainteresovanými stranami vrátane 
mimovládnych organizácií pôsobiacich v 
oblasti ochrany životného prostredia.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 131
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) zásady týkajúce sa odbornej 
prípravy zamestnancov príslušných 
orgánov a v náležitom prípade orgánov, 
orgánov verejnej moci, laboratórií, 
profesionálnych prevádzkovateľov a iných 
osôb uvedených v písmene a).

h) zásady týkajúce sa odbornej 
prípravy zamestnancov príslušných 
orgánov a, ak je to možné a v náležitom 
prípade, orgánov, orgánov verejnej moci, 
laboratórií, profesionálnych 
prevádzkovateľov a iných osôb uvedených 
v písmene a).

Or. en

Odôvodnenie

Povinnosti členských štátov, týkajúce sa dokumentácie sú veľké a členské štáty by nemali byť 
povinné dokumentovať napr. odbornú prípravu, ktorú nefinancuje alebo nevykonáva členský 
štát/príslušný orgán.

Pozmeňujúci návrh 132
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty vytvoria národný register, 
ktorý:

Členské štáty vytvoria národný register 
klimaticky a ekologicky vhodných drevín 
a umelých hybridov, ktorý:

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 133
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty vytvoria národný register, 
ktorý:

Členské štáty vytvoria národný register, 
ako sa stanovuje v článku 12, ktorý:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 134
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zohľadní predpokladané budúce 
rozšírenie týchto druhov drevín a ich 
umelých hybridov.

b) zohľadní predpokladané budúce 
rozšírenie týchto druhov drevín a umelých 
hybridov.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 135
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty do štyroch rokov od dátumu 
vytvorenia svojich národných registrov 
vypracujú pohotovostné plány pre druhy a 
umelé hybridy uvedené v ich registroch.

Členské štáty do štyroch rokov od dátumu 
vytvorenia svojich národných registrov 
vypracujú pohotovostné plány pre druhy 
a umelé hybridy uvedené v ich registroch 
klimaticky a ekologicky vhodných drevín 
a umelých hybridov.

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 136
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok -10 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok -10
Certifikácia LRM členskými štátmi

Členské štáty certifikujú LRM a na 
základe žiadosti môžu profesionálnemu 
prevádzkovateľovi udeliť povolenie 
vykonávať určité činnosti potrebné na 
certifikáciu LRM.
Komisia prostredníctvom vykonávacieho 
aktu vymedzí minimálne požiadavky na 
takéto povolenia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 137
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Majú sídlo v Únii. Majú sídlo v dotknutých členských 
štátoch.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 138
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2



PE758.131v01-00 54/81 AM\1294569SK.docx

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia používateľom svojho LRM 
všetky potrebné informácie týkajúce sa 
jeho vhodnosti pre súčasné a 
predpokladané budúce klimatické a 
ekologické podmienky. Tieto informácie 
sa pred prevodom príslušného LRM 
poskytnú potenciálnemu kupujúcemu na 
webových sídlach, v príručkách pre 
pestovateľov a inými vhodnými 
prostriedkami.

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia príslušnému orgánu všetky 
potrebné informácie týkajúce sa vhodnosti 
ich LRM pre súčasné a predpokladané 
budúce klimatické a ekologické 
podmienky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 139
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia používateľom svojho LRM 
všetky potrebné informácie týkajúce sa 
jeho vhodnosti pre súčasné a 
predpokladané budúce klimatické a 
ekologické podmienky. Tieto informácie sa 
pred prevodom príslušného LRM poskytnú 
potenciálnemu kupujúcemu na webových 
sídlach, v príručkách pre pestovateľov a 
inými vhodnými prostriedkami.

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia používateľom svojho LRM 
všetky potrebné informácie týkajúce sa 
jeho vhodnosti pre súčasné 
a predpokladané budúce klimatické 
a ekologické podmienky. Tieto informácie 
sa pred prevodom príslušného LRM 
poskytnú potenciálnemu nadobúdateľovi 
na webových sídlach, v príručkách pre 
pestovateľov a inými vhodnými 
prostriedkami.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 140
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Príslušný orgán môže
a) schváliť informácie ako dostatočné
alebo
b) vyžiadať si ďalšie informácie od 
profesionálneho prevádzkovateľa.
Po schválení príslušným orgánom 
poskytne profesionálny prevádzkovateľ 
tieto informácie pred prevodom 
príslušného LRM potenciálnemu 
kupujúcemu na webových sídlach, 
v príručkách pre pestovateľov a inými 
vhodnými prostriedkami.
Profesionálny prevádzkovateľ zaznamená 
všetky potrebné informácie

Or. en

Pozmeňujúci návrh 141
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10a
Povinnosti profesionálneho 

prevádzkovateľa počas zberu LRM
1. Profesionálni prevádzkovatelia 
dodržiavajú pri zbere LRM minimálne 
požiadavky, ktoré sa týkajú
a) minimálnej veľkosti oblasti zberu, 
ktorá sa určí pre každý druh stromu a 
umelé hybridy a
b) minimálneho počtu zozbieraných 
stromov, ktorý sa určí pre každý druh 
stromu a umelé hybridy.
2. Členské štáty môžu stanoviť prísnejšie 
vnútroštátne požiadavky. Komisia 
prostredníctvom vykonávacieho aktu 
vymedzí minimálne požiadavky na zber v 
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odseku 1.
3. V záujme najvyššej možnej genetickej 
diverzity v rámci celého oddielu osiva 
musí zberač osiva zabezpečiť, aby oddiel 
osiva prešiel intenzívnym zmiešaním pred 
uvedením na trh alebo výsevom.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 142
Mathilde Androuët

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Každý členský štát zriadi, uverejní a 
aktualizuje v elektronickom formáte 
národný register zdrojov reprodukčného 
materiálu rôznych druhov uznaných na 
jeho území podľa článkov 4 a 19 a 
oznámených podľa článku 18.

Každý členský štát zriadi, uverejní 
a aktualizuje v elektronickom formáte 
národný register zdrojov reprodukčného 
materiálu rôznych druhov uznaných na 
jeho území podľa článkov 4 a 19 
a oznámených podľa článku 18. Tento 
vnútroštátny register rešpektuje 
stanovisko veľkého odvolacej rady 
Európskeho patentového úradu zo 14. 
mája 2020, v ktorom sa potvrdzuje 
vylúčenie v podstate biologických 
procesov na produkciu rastlín alebo 
zvierat z patentovateľnosti.

Or. fr

Pozmeňujúci návrh 143
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Každý členský štát zriadi, uverejní a 
aktualizuje v elektronickom formáte 
národný register zdrojov reprodukčného 
materiálu rôznych druhov uznaných na 
jeho území podľa článkov 4 a 19 a 

Každý členský štát v elektronickom 
formáte zriadi, uverejní a pravidelne 
aktualizuje národný register zdrojov 
reprodukčného materiálu druhov uznaných 
na jeho území podľa článkov 4 a 19 
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oznámených podľa článku 18. a oznámených podľa článku 18.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 144
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 12 odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každý členský štát vypracuje, 
uverejní a aktualizuje národný zoznam 
zdrojov reprodukčného materiálu, ktorý sa 
uvádza ako súhrn národného registra. 
Tento zoznam sprístupní v elektronickom 
formáte Komisii a ostatným členským 
štátom v systéme FOREMATIS.

2. Každý členský štát v elektronickom 
formáte vypracuje, uverejní a pravidelne 
aktualizuje národný zoznam zdrojov 
reprodukčného materiálu, ktorý sa uvádza 
ako súhrn národného registra. Tento 
zoznam sprístupní v elektronickom formáte 
Komisii a ostatným členským štátom 
v systéme FOREMATIS.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 145
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno g – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) označenie, či je zdroj 
reprodukčného materiálu 
autochtónny/miestneho pôvodu, 
neautochtónny/nepôvodný alebo či je 
pôvod neznámy;

i) autochtónny/pôvodný zdroj 
reprodukčného materiálu a údaj o pôvode, 
ak je známy;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 146
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno g – bod ii
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) neautochtónny/nepôvodný zdroj 
reprodukčného materiálu, údaj o pôvode, 
ak je známy;

ii) neautochtónny/nepôvodný zdroj 
reprodukčného materiálu a údaj o pôvode, 
ak je známy;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 147
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) v prípade LRM kategórie 
„testovaný“ údaj o tom, či je:

vypúšťa sa

i) geneticky modifikovaný alebo
ii) rastlina NGT;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 148
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno i – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) geneticky modifikovaný alebo i) geneticky modifikovaným 
organizmom alebo ho obsahuje alebo

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 149
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno i – bod ii
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) rastlina NGT; ii) rastlina NGT alebo ju obsahuje;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 150
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno j

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

j) v prípade kategórií „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“ informácie o mieste 
produkcie klonov alebo zmesí klonov, ak 
je to vhodné.

j) v prípade kategórií „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“ informácie o zberovej ploche 
využitej na produkciu klonov alebo zmesí 
klonov, ak je to vhodné.

Or. en

Odôvodnenie

V prípade kategórií „kvalifikovaný“ a „testovaný“ sú potrebné presné informácie.

Pozmeňujúci návrh 151
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno ja (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ja) prípadne existujúce práva 
duševného vlastníctva pre LRM.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 152
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
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Článok 13 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi v súlade s článkom 12 zverejní 
zoznam nazvaný „Únijný zoznam 
uznaných zdrojov reprodukčného materiálu 
na produkciu lesného reprodukčného 
materiálu“.

Komisia na základe národných zoznamov 
poskytnutých jednotlivými členskými 
štátmi vytvorených v súlade s článkom 12 
zverejní zoznam nazvaný „Únijný zoznam 
uznaných zdrojov reprodukčného materiálu 
na produkciu lesného reprodukčného 
materiálu“.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 153
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Tento zoznam odráža údaje 
uvádzané v národných zoznamoch podľa 
článku 12 ods. 1 a obsahuje oblasť 
použitia.

2. Tento zoznam odráža údaje 
uvádzané v národných zoznamoch podľa 
článku 12 ods. 3 a obsahuje oblasť 
použitia.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 154
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Tento zoznam odráža údaje 
uvádzané v národných zoznamoch podľa 
článku 12 ods. 1 a obsahuje oblasť 
použitia.

2. Tento zoznam odráža údaje 
uvádzané v národných zoznamoch podľa 
článku 12 ods. 1.

Or. en
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Odôvodnenie

Oblasť použitia nie je v týchto právnych predpisoch vymedzená a príslušné orgány členských 
štátov by mali mať dostatočné kapacity na vykonávanie svojich povinností, napr. v oblasti 
dohľadu a kontroly.

Pozmeňujúci návrh 155
Sarah Wiener

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Profesionálny prevádzkovateľ oznámi 
príslušnému orgánu plánovaný zber 
najmenej tri pracovné dni pred 
uskutočnením zberu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 156
Sarah Wiener

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – pododsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri zbere LRM poskytne profesionálny 
prevádzkovateľ príslušnému orgánu tieto 
informácie:
1) miesto a čas zberu;
2) meno a adresu vlastníka, ktorý bude 
dohliadať na zber;
3) prípadne aj zberné miesto.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 157
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Každý členský štát vypracuje a aktualizuje 
národný zoznam vydaných listov o pôvode 
a sprístupní tento zoznam Európskej 
Komisii a príslušným vnútroštátnym 
orgánom všetkých ostatných členských 
štátov. Európska komisia poskytne 
databázu, do ktorej môžu členské štáty 
vkladať svoje vnútroštátne údaje.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 158
Sarah Wiener

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 5 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa list o pôvode dodáva v elektronickej 
podobe, profesionálny prevádzkovateľ ho 
pred kúpou LRM sprístupní potenciálnym 
kupcom.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 159
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Na list o pôvode sa vzťahuje 
obdobie vysledovateľnosti najmenej 10 
rokov.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 160
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) v prípade semenných surovín, rok 
dozretia;

i) v prípade semenných surovín, rok 
dozretia a ďalej informácie v súlade s 
článkom 5 ods. 1 písm. h);

Or. en

Pozmeňujúci návrh 161
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno k

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) pre kategóriu „testovaný“, či je: vypúšťa sa
i) geneticky modifikovaný;
ii) rastlina NGT.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 162
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno k – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) geneticky modifikovaný; i) pozostáva z geneticky 
modifikovaných organizmov alebo ich 
obsahuje;

Or. cs
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Pozmeňujúci návrh 163
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno k – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) rastlina NGT. ii) pozostáva z rastlín obsahujúcich 
NGT alebo ich obsahuje.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 164
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno k – bod ii a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iia) prípadne existujúce práva 
duševného vlastníctva pre LRM

Or. en

Pozmeňujúci návrh 165
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
tohto článku a článok 5 ods. 1 písm. c), 
členské štáty uchovávajú LRM, ktorý je 
predmetom následného vegetatívneho 
množenia, oddelene a ako taký ho 
identifikujú. Takýto LRM musí byť 
zozbieraný z jednej uznanej jednotky v 
kategóriách „selektovaný“, 
„kvalifikovaný“ a „testovaný“. V takýchto 
prípadoch sa vyprodukovaný LRM zaradí 

2. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
tohto článku a článok 5 ods. 1 písm. c), 
členské štáty uchovávajú LRM, ktorý je 
predmetom následného vegetatívneho 
množenia, oddelene a ako taký ho 
identifikujú. Takýto LRM musí byť 
zozbieraný z jednej uznanej jednotky 
v kategóriách „selektovaný“, 
„kvalifikovaný“ alebo „testovaný“. 
V takýchto prípadoch sa vyprodukovaný 
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do rovnakej kategórie ako pôvodný LRM. LRM zaradí do rovnakej kategórie ako 
pôvodný LRM.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 166
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Komisia prostredníctvom 
vykonávacieho aktu prijme ustanovenia 
odseku 1 a určí podmienky v odseku 3 pre 
jednotlivé druhy stromov a umelé hybridy 
prílohy I.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 167
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušné orgány povolia 
profesionálnemu prevádzkovateľovi 
vytlačiť úradnú návesku po tom, ako 
príslušný orgán potvrdí súlad tohto LRM s 
požiadavkami uvedenými v článku 5. 
Profesionálny prevádzkovateľ je oprávnený 
tlačiť túto návesku, ak príslušný orgán na 
základe auditu dospel k záveru, že 
prevádzkovateľ má infraštruktúru a zdroje 
na tlač úradnej návesky.

2. Príslušné orgány povolia 
profesionálnemu prevádzkovateľovi 
vytlačiť úradnú návesku po tom, ako 
príslušný orgán potvrdí súlad LRM 
s požiadavkami uvedenými v článku 5. 
Profesionálny prevádzkovateľ je oprávnený 
tlačiť úradnú návesku, ak príslušný orgán 
na základe auditu dospel k záveru, že 
prevádzkovateľ má infraštruktúru a zdroje 
na tlač úradnej návesky.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 168
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Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) farbu návesky pre špecifické 
kategórie alebo iné typy LRM;

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Farebné označovanie návesiek bude príliš zaťažujúce bez zjavných výsledkov, keďže všetky 
potrebné informácie sú jasne uvedené na náveske.

Pozmeňujúci návrh 169
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) údaj o tom, či je materiál 
produktom genetickej modifikácie podľa 
smernice 2001/18/ES alebo NGT [sem 
vložte názov nariadenia o NGT...]

Or. en

Pozmeňujúci návrh 170
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Aby sa zabránilo skazeniu alebo zhnitiu 
LRM, môže byť balenie uzavretého obalu 
prispôsobené potrebám príslušného LRM.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 171
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Odchylne od článku 4 ods. 1 a 2 
registrácia zdroja reprodukčného materiálu 
určeného na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov v národnom registri 
nepodlieha uznaniu príslušnými orgánmi.

1. Odchylne od článku 4 ods. 1 a 2 
registrácia zdroja reprodukčného materiálu 
určeného na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov v národnom registri 
zdrojov reprodukčného materiálu 
nevyžaduje uznanie príslušnými orgánmi.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 172
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Odchylne od článku 4 ods. 1 a 2 
registrácia zdroja reprodukčného materiálu 
určeného na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov v národnom registri 
nepodlieha uznaniu príslušnými orgánmi.

1. Odchylne od článku 4 ods. 1 a 2 
registrácia zdroja reprodukčného materiálu 
určeného na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov v národnom registri 
nemusí nepodliehať uznaniu príslušnými 
orgánmi.

Or. en

Odôvodnenie

Členské štáty by mali mať možnosť samy rozhodnúť, či a komu udelia povolenie.

Pozmeňujúci návrh 173
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každý profesionálny 
prevádzkovateľ, ktorý registruje zdroj 
reprodukčného materiálu na účely 
zachovania lesných genetických zdrojov 
používaných v lesnom hospodárstve, 
oznámi tento zdroj reprodukčného 
materiálu príslušnému orgánu dotknutého 
členského štátu.

2. V prípade, že príslušný orgán 
vydal povolenie podľa odseku 1, 
profesionálny prevádzkovateľ, ktorý 
registruje zdroj reprodukčného materiálu 
na účely zachovania lesných genetických 
zdrojov používaných v lesnom 
hospodárstve, oznámi tento zdroj 
reprodukčného materiálu príslušnému 
orgánu dotknutého členského štátu 
najmenej tri pracovné dni pred 
uskutočnením zberu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 174
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každý profesionálny 
prevádzkovateľ, ktorý registruje zdroj 
reprodukčného materiálu na účely 
zachovania lesných genetických zdrojov 
používaných v lesnom hospodárstve, 
oznámi tento zdroj reprodukčného 
materiálu príslušnému orgánu dotknutého 
členského štátu.

2. Každý profesionálny 
prevádzkovateľ, ktorý zapisuje do 
národného registra zdroj reprodukčného 
materiálu na účely zachovania lesných 
genetických zdrojov používaných v lesnom 
hospodárstve, oznámi tento zdroj 
reprodukčného materiálu príslušnému 
orgánu dotknutého členského štátu.

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 175
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Pri zbere LRM poskytne 
profesionálny prevádzkovateľ 
príslušnému orgánu tieto informácie:
1) miesto a čas zberu;
2) meno a adresu vlastníka, ktorý bude 
dohliadať na zber;
3) prípadne aj zberné miesto.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 176
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

profesionálny prevádzkovateľ musí 
spĺňať príslušné požiadavky podľa článku 
10, článku 10a a článkov 14 až 17.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 177
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Takéto povolenie podlieha schváleniu zo 
strany Komisie.

Takéto povolenie podlieha schváleniu zo 
strany príslušného orgánu členského 
štátu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 178
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Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 20 vypúšťa sa
20 Odchylne od článku 4 ods. 2 môžu 
členské štáty povoliť uznanie zdroja 

reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ na 
celom svojom území alebo na jeho časti 

na obdobie najviac 10 rokov, ak z 
predbežných výsledkov genetického 

hodnotenia alebo komparatívnych testov 
uvedených v prílohe V možno 

predpokladať, že po ukončení testov bude 
zdroj reprodukčného materiálu spĺňať 

požiadavky na uznanie podľa tohto 
nariadenia.

Odchylne od článku 4 ods. 2 môžu členské 
štáty povoliť uznanie zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM kategórie „testovaný“ na 
celom svojom území alebo na jeho časti 
na obdobie najviac 10 rokov, ak z 
predbežných výsledkov genetického 
hodnotenia alebo komparatívnych testov 
uvedených v prílohe V možno 
predpokladať, že po ukončení testov bude 
zdroj reprodukčného materiálu spĺňať 
požiadavky na uznanie podľa tohto 
nariadenia.

Or. en

Odôvodnenie

Postupy uznávania pre LRM sú pomerne náročné. Neexistuje žiadne odôvodnenie, aby sa 
testovaný materiál, ktorého rizikový profil pre životné prostredie nebol posúdený, dočasne 
používal ako semenný zdroj pre LRM.

Pozmeňujúci návrh 179
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 22 vypúšťa sa
Dočasné experimenty s cieľom hľadať 
lepšie alternatívy k ustanoveniam tohto 

nariadenia
1.
Odchylne od článkov 1, 4 a 5 môže 
Komisia prostredníctvom vykonávacích 
aktov rozhodnúť o organizovaní 
dočasných experimentov s cieľom nájsť 
lepšie alternatívy k ustanoveniam tohto 
nariadenia týkajúcim sa druhov alebo 
umelých hybridov, na ktoré sa toto 
nariadenie vzťahuje, k požiadavkám na 
uznanie zdroja reprodukčného materiálu, 
ako aj na produkciu a uvádzanie LRM na 
trh.
Tieto experimenty môžu mať formu 
technických alebo vedeckých skúšok, 
ktorými sa skúma uskutočniteľnosť a 
vhodnosť nových požiadaviek v porovnaní 
s požiadavkami stanovenými v článkoch 1, 
4 a 5 tohto nariadenia.
2.
Vykonávacie akty uvedené v odseku 1 sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 27 ods. 2 a uvedie sa v 
nich jeden alebo viacero z týchto prvkov:
a) príslušné druhy alebo umelé hybridy;
b) podmienky experimentov pre jednotlivé 
druhy alebo umelé hybridy;
c) trvanie experimentu;
d) povinnosti zúčastnených členských 
štátov v oblasti monitorovania a 
podávania správ.
V týchto aktoch sa zohľadní vývoj:
a) metód určovania pôvodu zdroja 
reprodukčného materiálu vrátane 
používania biomolekulárnych techník;
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b) metód zachovania a udržateľného 
využívania lesných genetických zdrojov s 
prihliadnutím na platné medzinárodné 
normy;
c) metód reprodukcie, produkcie vrátane 
používania inovačných produkčných 
postupov;
d) metód navrhovania schém kríženia 
zložiek zdroja reprodukčného materiálu;
e) metód posudzovania vlastností zdroja 
reprodukčného materiálu a LRM;
f) metód kontroly príslušného LRM.
Tieto akty sa prispôsobia vývoju techník 
produkcie príslušného LRM a vychádzajú 
zo všetkých porovnávacích skúšok a testov 
vykonaných členskými štátmi.
3. Komisia preskúma výsledky týchto 
experimentov a zhrnie ich v správe, v 
ktorej v prípade potreby uvedie potrebu 
zmeniť články 1, 4 alebo 5.

Or. en

Odôvodnenie

Prevádzkovatelia potrebujú mať jasno v týchto ustanoveniach, aby mali právnu istotu pre 
svoje podnikanie. Z tohto pohľadu je problematické, že mnohé kľúčové ustanovenia boli 
ponechané na sekundárne právne predpisy. Nie je potrebné udeliť Komisii delegované ani 
vykonávacie právomoci, pokiaľ ide o požiadavky na výrobu súvisiace so štandardnými RMM. 
Všetky zmeny delegovaného aktu podľa tohto článku by mali podliehať procesu posúdenia 
vplyvu.

Pozmeňujúci návrh 180
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 22 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 22a
Zákaz používania osobitného 

množiteľského materiálu členskými 
štátmi
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1. Členský štát môže byť na základe jeho 
žiadosti oprávnený zakázať uvádzanie 
špecifikovaného lesného reprodukčného 
materiálu na trh konečnému užívateľovi s 
cieľom jeho výsevu alebo výsadby na 
celom svojom území alebo jeho časti.
2. Takéto povolenie môže byť udelené iba 
v prípadoch, kedy existuje príčina 
domnievať sa:
a) že použitie uvedeného genetického 
materiálu by v celom členskom štáte alebo 
v jeho časti vzhľadom na jeho fenotypové 
a genetické vlastnosti malo nežiaduci 
vplyv na lesníctvo, životné prostredie, 
genetické zdroje alebo biologickú 
rozmanitosť, opierajúc sa o:
— dôkazy týkajúce sa regiónu miesta 
pôvodu alebo pôvodu materiálu, alebo
— výsledky skúšok alebo vedeckého 
výskumu vykonaného na vhodných 
miestach v alebo mimo spoločenstva.
b) že použitie uvedeného genetického 
materiálu by v celom členskom štáte alebo 
v jeho časti vzhľadom na jeho vlastnosti 
malo nežiaduci vplyv na lesníctvo, životné 
prostredie, genetické zdroje alebo 
biologickú rozmanitosť, opierajúc sa o 
známe výsledky skúšok, vedeckého 
výskumu alebo výsledky získané 
praktickými lesníckymi skúsenosťami 
týkajúcimi sa prežitia a rozvoja sadiva vo 
vzťahu k morfologickým a fyziologickým 
vlastnostiam.
3. Podrobné pravidlá pre uplatňovanie 
odseku 2 sa vypracujú v súlade s 
postupom uvedeným v článku 27 ods. 3.

Or. en

Odôvodnenie

Táto možnosť členských štátov zakázať na svojom území určitý LRM, ktorý nie je 
prispôsobený ich vnútroštátnym podmienkam, existuje v smernici 1999/105/ES a mala by sa 
zachovať.
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Pozmeňujúci návrh 181
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pokiaľ ide o požiadavky na uznanie 
zdroja reprodukčného materiálu a 
produkciu LRM, odchylne od článku 4 
môže Komisia prostredníctvom 
vykonávacích aktov povoliť členským 
štátom, aby na celom svojom území štátu 
alebo na jeho časti prijali prísnejšie 
požiadavky na produkciu, ako sú 
požiadavky uvedené v danom článku. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v 
súlade s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 27 ods. 2.

1. Pokiaľ ide o požiadavky na uznanie 
zdroja reprodukčného materiálu 
a produkciu LRM, odchylne od článku 4 
Komisia prostredníctvom vykonávacích 
aktov povolí členským štátom, aby na 
celom svojom území štátu alebo na jeho 
časti prijali prísnejšie požiadavky na 
produkciu, ako sú požiadavky uvedené 
v danom článku. Uvedené vykonávacie 
akty sa prijmú v súlade s postupom 
preskúmania uvedeným v článku 27 ods. 2.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 182
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 3 – písmeno a – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy alebo príspevok 
k ochrane biodiverzity a obnove lesných 
ekosystémov;

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy alebo príspevok 
k zachovaniu biodiverzity alebo obnove 
lesných ekosystémov;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 183
Emma Wiesner, Asger Christensen, Erik Poulsen, Nils Torvalds

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 3 – písmeno a – bod ii
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy alebo príspevok 
k ochrane biodiverzity a obnove lesných 
ekosystémov;

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy, posilnenie 
biodiverzity alebo podporu fungovania 
lesných ekosystémov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 184
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Pri prijímaní rozhodnutí uvedených 
v odseku 1 Komisia zváži, či systémy 
uznávania a registrácie zdroja 
reprodukčného materiálu a následnej 
produkcie LRM z tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, ktoré sa 
uplatňujú v dotknutej tretej krajine, 
poskytujú tie isté záruky ako tie, ktoré sú 
stanovené v článkoch 4, 5 a prípadne v 
článku 11 pre kategórie „identifikovaný 
zdroj“, „selektovaný“, „kvalifikovaný“ a 
„testovaný“.

3. Pri prijímaní rozhodnutí uvedených 
v odseku 1 Komisia zváži, či systémy 
uznávania a registrácie zdroja 
reprodukčného materiálu a následnej 
produkcie LRM z tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, ktoré sa 
uplatňujú v dotknutej tretej krajine, 
poskytujú tie isté záruky ako tie, ktoré sú 
stanovené v článkoch 4, 5, 6 a prípadne 
v článku 11 pre kategórie „identifikovaný 
zdroj“, „selektovaný“, „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“.

Or. en

Odôvodnenie

Je dôležité, aby lesníci mohli dovážať LRM na účely ochrany prírody.

Pozmeňujúci návrh 185
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) množstvách certifikovaného LRM a) množstvá certifikovaného LRM za 
rok rozčlenené podľa druhov a umelých 
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za rok; hybridov uvedených v prílohe I a podľa 
typu, druhu a kategórie reprodukčného 
materiálu;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 186
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) počte webových sídel a/alebo 
národných príručiek pre pestovateľov, 
ktoré obsahujú informácie o tom, kde je 
najlepšie pestovať LRM;

c) počte a rozsahu webových sídel 
a/alebo národných príručiek pre 
pestovateľov, ktoré obsahujú informácie o 
používaní LRM vrátane informácií o tom, 
kde je najlepšie pestovať LRM, a ktoré 
druhy a umelé hybridy uvedené v prílohe I 
sú vhodné pre každú oblasť;

Or. cs

Pozmeňujúci návrh 187
Stanislav Polčák

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty zabezpečia, aby sa vo 
finančných sankciách za porušenia tohto 
nariadenia, ku ktorým došlo v dôsledku 
podvodných alebo klamlivých praktík, 
zohľadnila v súlade s vnútroštátnym 
právom prinajmenšom hospodárska výhoda 
profesionálneho prevádzkovateľa alebo 
percentuálny podiel obratu profesionálneho 
prevádzkovateľa podľa toho, čo je 
vhodnejšie.

2. Členské štáty zabezpečia, aby sa vo 
finančných sankciách za porušenia tohto 
nariadenia, ku ktorým došlo v dôsledku 
podvodných alebo klamlivých praktík, 
zohľadnila v súlade s vnútroštátnym 
právom prinajmenšom hospodárska 
výhoda, ktorú profesionálny 
prevádzkovateľ týmto spôsobom získal, 
alebo percentuálny podiel obratu 
profesionálneho prevádzkovateľa podľa 
toho, čo je vhodnejšie.

Or. cs



AM\1294569SK.docx 77/81 PE758.131v01-00

SK

Pozmeňujúci návrh 188
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 4 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) Stromy sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov 
prevládajúcich v provenienčnej oblasti.

a) Stromy sú súčasťou komplexného 
ekosystému, sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov, 
ktoré vládnu v provenienčnej oblasti. 
Porasty nesmú byť jednovekými 
monokultúrami stromov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 189
Michal Wiezik, Martin Hojsík, María Soraya Rodríguez Ramos

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 6 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) Porasty sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov 
prevládajúcich v provenienčnej oblasti.

a) Porasty sú komplexnými 
ekosystémami, sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov, 
ktoré vládnu v provenienčnej oblasti. 
Porasty nesmú byť jednovekými 
monokultúrami stromov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 190
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 6 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov a ich príznakov a vykazujú 
odolnosť voči nepriaznivým podmienkam 
v lokalite, kde rastú.

b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu a ich 
príznakov a vykazujú odolnosť voči 
nepriaznivým klimatickým a špecifickým 
podmienkam v lokalite, kde rastú.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 191
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Adaptácia: Je zrejmé, že porast je 
prispôsobený ekologickým podmienkam 
prevládajúcim v provenienčnej oblasti.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 192
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Kvalita dreva: Prihliada sa na 
kvalitu dreva. Kvalita dreva je základným 
kritériom, ak sa LRM bude používať v 
lesnom hospodárstve na účely výroby 
dreva, nábytku alebo celulózy. V takom 
prípade príslušný orgán prikladá tomuto 
kritériu väčšiu váhu.

8. Tvar a habit dreva: Prihliada sa na 
kvalitu dreva, a pokiaľ je to relevantné, 
základným kritériom môže byť tvar alebo 
habit dreva.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 193
Sarah Wiener
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v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Tvar alebo habit: Stromy v 
porastoch musia vykazovať obzvlášť 
kvalitné morfologické vlastnosti, najmä 
rovnosť a kruhový prierez kmeňa, vhodný 
habit vetvenia, jemnosť vetvenia a dobrú 
schopnosť prirodzeného čistenia kmeňa. 
Okrem toho pomer vidličnatých stromov a 
stromov vykazujúcich točivosť musí byť 
nízky.

9. Tvar alebo habit: Stromy v 
porastoch musia vykazovať obzvlášť 
kvalitné morfologické vlastnosti, ak sú 
relevantné pre komerčné využitie, pričom 
sa zohľadňuje rovnosť a kruhový prierez 
kmeňa, vhodný habit vetvenia, jemnosť 
vetvenia a dobrú schopnosť prirodzeného 
čistenia kmeňa. Okrem toho pomer 
vidličnatých stromov a stromov 
vykazujúcich točivosť musí byť nízky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 194
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9a. Rozmanitosť: musí sa klásť dôraz 
na zachovanie druhovej diverzity prijatej 
pre konkrétny región.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 195
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha IV – bod 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) Profesionálny prevádzkovateľ 
vyberie zložky sadu, ktorými sú klony 

b) Profesionálny prevádzkovateľ 
vyberie dostatočný počet zložiek sadu, 
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alebo rodiny, pre ich vynikajúce vlastnosti 
a náležite zohľadní požiadavky stanovené v 
oddiele B bode 4 a oddiele B bodoch 6 až 9 
prílohy III, pričom zohľadní konkrétny 
účel, na ktorý sa bude výsledný LRM 
používať.

ktorými sú klony alebo rodiny, pre ich 
vynikajúce vlastnosti a náležite zohľadní 
požiadavky stanovené v oddiele B bode 4 
a oddiele B bodoch 6 až 9 prílohy III, 
pričom zohľadní konkrétny účel, na ktorý 
sa bude výsledný LRM používať.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 196
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) Musí byť splnený minimálny počet 
oblastí testovania minimálnej veľkosti pre 
každý druh dreviny uvedený v prílohe I.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 197
Sarah Wiener
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno c – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Profesionálny prevádzkovateľ vedie 
záznamy opisujúce testovacie lokality 
vrátane umiestnenia, klímy, pôdy, 
predchádzajúceho použitia, založenia, 
riadenia a akýchkoľvek škôd spôsobených 
abiotickými/biotickými faktormi. Uvedené 
záznamy na požiadanie sprístupní 
príslušnému orgánu. Príslušný orgán 
zaznamená vek zdroja reprodukčného 
materiálu a LRM a výsledky v čase 
hodnotenia.

Profesionálny prevádzkovateľ vedie 
záznamy opisujúce testovacie lokality 
vrátane umiestnenia, klímy, pôdy, 
predchádzajúceho použitia, založenia, 
riadenia a akýchkoľvek škôd spôsobených 
abiotickými/biotickými faktormi. Uvedené 
záznamy sprístupnia príslušnému orgánu. 
Príslušný orgán zaznamená vek zdroja 
reprodukčného materiálu a LRM 
a výsledky v čase hodnotenia.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 198
Sarah Wiener

Návrh nariadenia
Príloha VI – podnadpis 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

KATEGÓRIE, V KTORÝCH MOŽNO 
UVÁDZAŤ LRM Z RÔZNYCH 
DRUHOV ZDROJOV 
REPRODUKČNÉHO MATERIÁLU NA 
TRH

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Príliš byrokratické a zaťažujúce, najmä farebné kódovanie.


